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Tare2 charming young Lithuanian-Ame-
rican !adies of Brooklyn, N. Y., look over
their dipiomas and presents received on
the graduation day from the school of
Litvanistics in Brooklyn, N. Y., pictured
r. to left: Miss A. Sileikis, Miss G. Jasna-
vi¢ius and Miss V. Janulevidius.

Photo by V. Mazelis

Back Cover

The front view of a newly built R. C.
Lithuanian Church of Our Lady of Siluva
in Marquette Park, Chicago, Ill. This is
another great Lithuanian religious monu-
ment of J. Mulokas, one of the most dis-
tinguished Lithuanian-American architects

STATEMENT REQUIRED BY THE ACT OF
AUGUST 24, 1912, AS AMENDED BY THE
ACTS OF MARCH 3, 1933, AND JULY 2,
1946(Title 39, United Staies Code, Secticn
233) SHOWING THE OWNERSHIP, MAN-
AGEMENT, AND CIRCULATION OF

Lietuviy Dienos / Lithuvanian Days, pub-
lished monthiy except July and August at
Los Angeles, California for October, 1957.

1. The names and addresses of the pub-
iisher, editor, managing editor, and busi-
ness managers are:

Publisher Anthony F. Skirius, 733 N.
Avon St., Burbank, Calif.

Editor Bernardas Brazdzionis, 11631
Wilkie Ave., Inglewood, Calif.

Managing editor same as above.

Business manager Juozas Urbonas, 9204
S. Broadway, Los Angeles 3, Calif.
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tion, its name and address must be stated
and also immediately thereunder the names
and addresses of stockholders owning or
holding 1 percent or more of total amount
of stocks. If not owned by a corporation,
the names and addresses of the individual
owners must be given. If owned by a
partnership or other unincorporated firm,
its name and address, as well as that of
each individual member, must be given.)
—Anthony F. Skirius, 733 N. Avon St.,
Burbank, Calif.

3. The known bondholders, mortgagees,
and other security holders owning or hold-
ing 1 percent or more of total amount of
bonds, mortgages, or other securities are:
(If there are none, so state.) — None.

4. Paragraphs 2 and 3 include, in cases

(My Commission expires Oct. 3, 1957.)
where the stockholder or security ho!der
appears upon the books of the company
as trustee or in any other fiduciary rela-
tion, the name of the person or corpora-
tion for whom such trustee is acting; also
the statements in the two paragraphs show
the affiant’s full knowledge and belief as
to the circumstances and conditions under
which stockholders and security holders
who do not appear upon the books of the
company as trustees, hold stock and secu-
rities in a capacity other than that of a
bona fide owner.

5. The average number of copies of
each issue of this publication sold or dis-
tributed, through the maiis or otherwise,
to paid subscribers during the 12 months
preceding the date hown above was:
(This information is required from dai'y,
weekly, semiweekly, and triweekly news-
papers only.) — — —

Anthony F. Skirius (Signature of editor,
publisher, business manager, or owner).

Sworn to and subscribed before me this
20th day of September, 1957.

[Seal] John R. Nash, Notary Public.
In and for the County of Los Angeles,
State of California.
(My Commission expires Oct. 3, 1957.)
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PAVERGTUY JUNGTINIU TAUTY Bendrum Reikaly Komiteto (su svedéiais i$ Europos) poseédis.
I¥ kairés: L. Bartok, Venrija, G. Bessenyey, Vengrija, J. Klesment, Estija, P. Zenkl, Ceko-
slovakija, D. Petkoff, Bulgarija, H. Begeja, Aibanija, B. Coste, stovi, gen. PJT sekr., P.
Aver, Vengrija, K. Wistrand, Svedijcs senatorius, Europos Tarybos Komisijos Taryboie
Neatstovaujamy Valstybiy Interesams Ginti pirm., Dr. V. Masens, PJT pirm., latvija, F.
J. Goedhart, Olandijos socialisty vad., Europos Tarybos Komisijos Taryb. Neatstovaujamy

1. Lietuviskoji aplinka. Vaiky ir jau-
nimo lietuvybei i8laikyti svarbus veiks-
nys yra lietuviskoji aplinka. Kur lie-
tuviai gyvena i$siméte, praskyde tarp
svetimyju, ten nutautéjimo pavojus
ypa¢ didelis. O kur gyvena masiskai,
dar ypac¢ susispiete apie baznycia ar
mokykla, ten daugiau koncentruojasi
ir ju kultarinis gyvenimas. Cia lietu-
viai nuolat bendrauja, laikosi savuy
tradicijuy, gyvena lietuviskais rapes-
¢iais ir dziaugsmais. Cia ir jaunimas,
kaip medelis savame miSke Kklesti ir

g ® jam oS$ia: suauga su savaisiais, neturi
daug progu be reikalo bendrauti su svetimaisiais. Jo lietuvitka savi-
jauta ir samoné gyva, jautri.

Deél to girtini tévai, kurie turedami mokyklinio amziaus vaikuy,
stengiasi gyventi draugéje, atsisakydami malonumo gyventi grazes-
nése miestu dalyse, kur, deja, lietuviy néra, kur lietuviska mokykla
toli. Cyvenant toli reikia didelio tévy atude]lmo kas SeStadienis
vaikus vezti i lituanistikos mokykla, $ventes, koncertus, organizaciju
susirinkimus.

2. Kultarinis lietuviy gyvenimas — antra palanki lituanisti-
kos mokyklos klestéjimo salyga. Veikli Lietuviy Bendruomené, Al-
tas, Balfas, ateitininkai, skautai, tautiniy Sokiu grupés, sporto orga-
nizacijos, koncertai, vaidinimai — visa tai sudaro skatinanc¢ia atmos-
fera ir mokyklai. Jei dar yra lietuviy namai, kur telkiasi organizaci-
jos, kur veikia knygynas — skaitykla, kur jaunimas gali ir savitarpy

J. Leich, stovi, Free Europe Committee atstovas, N.
C. Visoianu, Rumunija, St. Corbonski, Lenkija, B.
F. Durugy, Centro ir Ryty Europos Liberaly
G. Petkoff C. ir

Valst. Interesams Ginti vicenirm.,
Cotte, PJT gen. cekr. pavad., albanas,
Biega, Lenkija, V. Sidzikauskas, Lietuva, Dr.
Unija, W. Michalack, Laisvyjy Prof. Sg-y Tarpt. Centras Tremtyje, Dr.
Ryty Europos Socialisty Unija.

ONE of the committees of the Captive European Nations Assembly meeting, N. Y.

LITUANISTINE MOKYKLA IR JOS REMEJAI

VLADAS KULBOKAS, So. Boston,

Mass.

pasiSokti, tai sava nuotaika dar labiau ri$a. Gaila, kai kur turtingos
lietuviu draugijos savus namus vercia tik klubais-smuklémis, nuo
kuriy jaunima tenka atokiai laikyti...

Gerai viefaja opinija veikia, jei Lituanistikos mokyklos reikalus
ima svarstyti platas sambiriai savo studijy dienose (pvz. Lietuviy
Fronto biciuliai savose studiju dienose Kennebunk Porte, A\Iamc,
$. m. rugpiucio 2-3 d. d.) arba jtakingos vietinés organizacijos. Dr.
] Girniaus iniciatyva Bostono ateltmml\u sendraugiu susirinkime
Si pavasari lituanistikos mokyklos temomis kalbéjo, be paties disku-
sijy iniciatoriaus, visi trys buve lituanistikos mokyklos vedéjai —
V. Kulbokas, K. Mockus ir J. Vai¢aitis. Panasios diskusijos bn\() ir
Bostono Kultaros klube §. m. rugséjo 28, kur kalbéjo dr. J. Grinius,
L. Cepieneé ir V. Siménaité. Tokios diskusijos gerokai pakedena ap-
rambéjusias sazines visu — tévuy, mok\'toju visuomeneés. Jos isblasko
zalinga saves 1ta1g0]1ma kad viskas gerai, o jei ir ne visai, — tai
ka jau c¢ia padarysi! Diskusijos l\()nstatuo]a padeti, ieSko nauju keliy
ir budy reikalui taisyti.

3. Vietos klebonas yra trec¢ias svarbus netiesioginis veiksnys, ku-
rio zinioje esamomis parapinés mokyklos patalpomis lituanistikos
mokykla dazniausiai naudojasi, ir parapiniy mokykly vedéjai bei
m()]\vtOJ()s seselés. Siuo metu santykiai daugiur yra visai geri, bi¢iu-
liski, ir abi pusés mato gerus bendradarbiavimo rezultatus.

........ 4. Tevai IS vergiamos Teévynés pasitraukdami Sirdyje iSsineSe
Nepnl\lausomos Lietuvos grida ir savo tautos meilés kibirksti, té-
vai $ituos Svenciausius dalykus puoseles savo Sirdyje. kol bus
gyvi. Juos tad stengiasi perteikti ir savo vaikams. Tik ¢ia didelés
sunkenybés: svetima aplml\a nelietuviska mokykla ir per didelis ver-
tinimas dalyky, kurie ne$a apciuopiama nauda bei / Toliau 6 psl.
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LIETUVIY SESERYU INSTITUTO Lituanistikos kursuose
Chicagoje 3. m. rugp. 18 d. 3v. Kazimiero kolegijoje
seserys apziuri lieuviy tautodailes irrankdarbiy paroda.

I$ kaires: Seserys — Julia, OSF, Pittsburgh, Pa.;
Motina Teofile, Gen. vyr. SSC, Instituto pirm., Chicago;
Motina Annunciata, Gen. vyr. JC, Brockton, Mass.; ses.
Liqouri, JC, Brockton, Mass.; Motina Aloyza, Gen. vyr.

3 NSRRI
Im. C., Putnam, Conn.; Motina Aloysia, OSF, Instituto
sekr.; Felicia, Im. C., Putnam, Conn.; Motina Loyola, Gen.
vyr. OSF, Pittsburgh, Pa.; Eucharista, SSC, Chicago, lll.

A GROUP of Lithvanian Sisters Institute viewing
some of the national hadicraft at St. Casimir Junior
College, Aug. 18.

Lituanistika JAV lietuvivose plinta

Pasikalbéjimas su Ignu Malénu, Lietuviy Ben.
druomenés centro valdybos nariu Svietimo rei-
kalams.

— Kai kas norety tvirtinti, kad lietuvybe
pries 11-ji pasaulini karag JAV-se buvusi pa-
smerkta mirti, nes nebebuve lietuvisko prie-
auglio, lituanistinis $vietimas buves visai ne-
paisomas. Ar tai tiesa?

LIETUVIU SESERY INSTITUTO dalyves prie Sesers M.
Paules, Im. C., Putnam, Conn., pravesto stovyklinio
lauzo Chicagoje, Sv. Kazimiero Sesery vienuolyno sode
rugp. 20 d. vakare Lituanistikos kursy metu. Sesuo Pau-
le yra pasizyméjusi mergaidiy stovykly organizatore ir

— Lituanistinis 8vietimas iki Il-ojo pasaulinio
tam tikro gyvumo rodé. Mat, buvo keletas ma
cyvu: 1. Atsikirusi Nepriklausoma Lietuva
2. I1skile lietuviai. sportininkai, 3. Vienuoliai ir
vienuolijos. Sv. Kazimiero vienuoliy virSininkée
Motina Kaupaité, marijony Kun, Navickas —
daug jnesé lietuviskumo | Amerikos lietuviy
jaunimo pasaulj. Visa; tai judino lietuviskaji
gyvenima, buvo judinamas ir Svietimas. Sese-
rys kazimierietés ripino mokykla lituanistiniais
vadovéliais — | Svesa, Pratimai ir kt. ISleista

TOLIAU 5 PSL.

vadove, Putname, Detroite ir kt.

LS| members at Sisters M. Paul’s, Im. C., demonstrated
camp fire at Chicago convent grounds of Sisters of
St. Casimir, Aug. 20th.

FORDHAMO UN-TO LITUANISTIKOS INSTITUTO dalis
lektoriy ir studenty prie rOmy, kurivose vyko paskaitos.
| eil. i§ k. j d. prof. A. Vasys, prof. V: Jonynas, dir:
kun: prof: V: Jaskevifius, prof. J. Brazaitis ir motina
Teofile. | leil. i§ k. — ses. Eucharista ir kt.

A GROUP of students (with their professors) who
have taken courses of Lituanistics at the Fordham Uni-
versity in New York City.

Lituanistikos kursas Fordhamo
Universitete

Fordhamo Un-to Lituanistikos Instituto vasaros se-
mestra (baigési rugp. 14 d.) lanké 16 studenty ir keletas
sveliy teisémis. Dauguma studenty sudaré seselés vie-
nuo'és mokytojos, dirbanéios mokyklose. Jos buvo pasi-
ryZusios pagilinti lituanistines Zinias, kad véliau perduo-
ty jaunimui, besimokanéiam pradzios ar vidurinése mo-
myklose.

Studiju darbas buvo nelengvas. Kas diena, net ir
feltadieniais, budavo keturios paskaitos ir reikéjo ne-
maziau 4-5 valandy paruosti namy darbus. Lietuviy kal-
kbos, literatiros ir net Lietuvos istorijos rasto darbai
seké vienas paskui kita.

Kada tik iSeisi i universiteto parka, visuomet matysi
sese'es besédindias ir besikalbancias su Maironiu, Vincu
réve, Vaiigantu ar Zemaite. Taip jos nuosirdziai dirbo
visa vasara. Darbo rezultatai buvo geri: visos islaike
nustatytus egzaminus ir gavo kreditus.

Be seseliy studijavo ir keletas civiliy studenty. Ir jie
voliai dirbo, gavo kreditus ir perkélé juos i universite-
tus, kur jie studijuoja kitus dalykus. Vieni igijo kreditus
kolegijos studijoms (Ungraduate), kiti aukStesnéms stu-

dijoms (Graduate).

Institute désté 4 nuolatiniai lektoriai: Prof. A. Salys,
Prof. J. Brazaitis, Prof.. A. Vasys ir lekt. S. Barzdukas:
Atskiroms paskaitoms kviesta keliolika sveéiy lektoriy.

ATKELTA IS 4 PSL.
kun. Dr. Starkaus gana gera Lietuviu kalbos
Gramatika.

Taciau karo metu lituanistinis Svietimas ne-
ji' lituanistika besirtpine vienuoliju vadai.....

Pradéjus plaukti | JAV-bes tremtiniams, se-
nasis lituanistinis Svietimas jau buvo kiek su.
teko aktualumo, ypaé, kad buvo mire aktingie.-

skubes apmirti.

—Ar atvykus tremtiniams i§ Vokietijos
lituanistinio svietimo reikalai pagerejo?

— Tremtiniams:atvykus, vél pradéta po tru-
puti grazinti | lietuvisku parapiju mokyklas
lietuviu kalba (Chicago, Waterbury Cleveland
ir kt.). Be to, émé steigtis Sestadieninés litua-
nistikos mokyklos. Ju:skai¢ius vis dar didéja.

— Kiek dabar yra tokiy Sestadieniniuy
mokykly?

—Dabar lituanistika déstoma: pradizios
mokykly programa — 27-se, aukstesniuj umo-
kyklu — 11.je (bent su tokiu skaiiumi susi-
siekia Lietuviy Bendruomenés Centro Valdy-
bos narys Svietimo reikalams). Apie pusé ju
yra SesStadienés, o kita pusé normalios mokyk-
los su jvestomis lituanistikos pamokomis. Kas
i§ lituanistikos déstoma, matyti i§ programu.

— Ar lituanistinés pamokos tera tik pra-
dzios mokyklose?

— Lituanistinés pamokos aukstesnése ame.
rikinése mokyklose, kiek man Zinoma, nedésto-
mos, Tokiy mokykly, kurios, sakytume, dirba
pagal visa amerikine mokyklu santvarka, kaip
Maria High School, Chicagoje, Sv. Pranci§kaus
AuksStesnioji mokykla Kennebunk Porte, Tévuy
Marijony Aukst. Mokykla Marianapoly ir eilé
pradzios mokykly, vis daugéja. Musuy noras, kad
visos lietuviskyjuy parapijy ir lietuviskuyjy in-
stituciju laikomos mokyklos pasuktuy Sia link-
me. Pereitais metais centriné Svietimo Taryba,
posédziaudama Pittsburge, Sita linkme ne tik
pasidziaugé, bet priémé ir atitinkama Siuo klau-
simu rezoliucija.

IGNAS MALENAS, j?vmus 3vietéjas ir visuomenininkas,
V. u-te Kaune destes pedagogika, Siuo metu gyvena
Clevelande 'ir vra L. B-nes vald. narys 3vietimo reikalams.

IGNAS MALENAS, Cleveland, Ohio, a very prominent
educator and author of a number of text books for

— Bet aukstosiose amerikiediu mokyklose
kai kur yra lietuviy kalbos ir literaturos pa-
moky?

— Lituanistikos arba lietuviu kalbos ir lite-
ratiros pamoku yra Anhurst’o kolegijoje, kur
mokosi nemazai lietuvaiciy, gyvenanciu pas
Putnamo seseles, Uz lituanistika gaunami ir
taskai (kreditai) kaip uz privaloma mokslo da-
lyka. Skyriaus vedéjas dr. V. Cukuras. Kolum-
bijos un-te lituanistika désto dr. A. SeSplaukis.
Vasaros lituanistikos platus kursas buvo suor.
ganizuotas Fordhamo universitete, vadovau-
jant prof. A. Vasiui. Philadelphia u-te lit. désto
Dr. A. Salys. Ten sudentai galéjo imti net litua-
nistikos tezes. Zodziu, lituanistika gyva ne tik
kasdienybéje, ji nebe naujiena né mokslo pa-
saulyje. Ir tai, ne kaip studiju, mires objektas,
bet kaip gyvas Saltinis.

— Kq galetumete apskritai pasakyti apie
lituanistinj Svietima?

— Jis gyvas. Ir nemirsta, kaip kas gal norétu.
Antai, A. Rugytés vedama Sestadienine litua-
nistikos Aukstesniaja Mokykla Chicagoje lan.
ko per 260 mokiniy. O ten dar yra kita mokyk-
la, kuria veda kun. P. Dambrauskas, ir trecia,
kuria veda p. Vidmantas. Viso Siuo metu litua-
nistikos mokosi apie 8.000 lietuvisko jaunimo.

Lithuanian scnoo.s. He is a member of tne ceantral or-

gans of the Lithuanian American Community of the US.,
in charge of schools of Lituanistics in this country. Read
an interview with |. Malénas on this page.

Photo V. Valaitis

Be to, Chicagoje jau atidaryti T. T. Jézuitu
naujai pastatydintas Jaunimo centras, kuriame
koncentruosis visas lietuviskas vietos jauni-
mas. Netenka bekalbéti apie tokiuos veikian-
jaunimo "centrus”, kaip vasaros stovyklos, ku-
rios yra tikrai reikSmingos lituanistinés mo-
kyklos — ALRKFederacijos stovykla, skautu,
PranciSskonu, Salezieciy, Nekalto Prasidéjimo
Seseruy Sodyboje, Marijonu Marianapolyje.

— Ar lituanistines Sestadieninés mokyk-
los veikia kiekviena pagal savo vedeéjy is-
manyma, ar yra kokios gaires, kurios priva-
lomos visiems lituanistinio svietimo vado-
vams? :

— Ka tik iSleistos pradzios mokyklai ir auks.
tesniajai mokyklai lituanstikos programos. Jos
pritaikytos vietos ir laiko salygoms. Jos daug
pagelbés dirbantiems lituanistinio Svietimo dar-
ba. Belieka linkéti, kad tévai nepasidarytu tam
darbui abejingi, kad mokytojai nepavargtu,
kad visa lietuviskoji bendruomené batu gyvas
organizmas, kad véZys neisimestu né i viena
jos sanari. Tada augs sveikas ir visas jauna-
sis lietuviskas jaunimas.




Lituanistikos mokyklos

Atkelta is 3 psl.

teikia grubaus malonumo, rudimis
uzZneSa lietuviuko siela. Reikia di-
delio atsidéjimo ir apdairumo, kad
savame lizde neiSaugintu geguziu-
ko ar bent svetimomis plunksnomis
besikaiSanc¢io pauks$taic¢io. Cia ne-
gana vieSai karStas patriotines kal-
bas kalbéti ir politika varyti. Turi-
me litdnuy pavyzdziy, kur dideliu
visuomenininky, publicisty ir net
pedagogu vaikai jau tarp saves
kalbasi svetima kalba. Be per dide-
lio energijos nukreipimo i veikla
suaugusiyjyu tarpe, daznai kaltas ir
pataikavimas vaiky jgeidziams —
televizija, komikai, kinas yra duo-
na visu dieny, o paskaityti lietuvis-
ka knygelé vaikui pasidaro “per
nuobodu”, Tévuy pavyzdziai irgi pa-
daro itakos: jei tévas motina auto.
mobili labiau brangina uz lietuvis-
kus degamus reikalus, jeigu dolerj

o - — ; .: v i zZeniauz saujoj, kad tas
BROOKLYNO sestadienines Lituanistikos mokyklos mokytojai irmokiniai 1956/7 mokslo metys baigiant. ’t’?lepm:tftrlllal;a%flés Jn(éli meénesio”
STUDENTS AND TEACHERS of the Litvanistics school in Brooklyn, N. Y. Foto V. MaZelis kad tik nereikty iSleisti vaiko lie-

tuviskam laikrastéliui, tai Zinoma
i§ vaiko susilauksime Siaudinio lie-
tuvio.

Ac¢it Dievui, daugelis tévu visa
§irdimi stengiasi vaikus auginti
lietuvius, kur reikia pavartodami
ir téviska ranka. Antai, pasiteira-
vau vieng giminaiti, ar dukterys
lanko lituanistikos mokykla. Jis at-
ra$é: “Vyresnioji jau baigé. O ma-
7Zesnioji tebeeina. IS pradziu spyre-
si ir €jo tik bijodama dirZo. Dabar
priprato ir pamégo. Matyt, naujas
mokytojas geriau moka vaikus pa.
traukti.”

O kitoj Seimoj — tévas de€l savo
darbo nuolat nenamie; motina, la-
bai “mylédama silpna vaikg”, ne-
pajégé jstatyti i lit. mokykla, ir jis
jau dabar sunkiai beapvercia liezu-
vi lietuviskai.

Daugumas tévy stropiai Ziuri,
kad vaikai uoliai lankyty lietuviska
mokykla, gerai parengtu pamokas,
duosniai deda mokyklai iSlaikyti
mokestj. Ypa¢ daug padaro tévu
komitetai. Ju rengiamos Kaléduy

ST. CATHERINES, Ont., Canada, Se$t. lituanistikos mokyklos mo- ir mokytoja P. Raceviliene & ienés ir ki
SN gty ¥ AL ) e : ! eglutés, vakarienés ir kitos pramo-
kiniai su‘mokyt.0|a|s s, .mokslcz metams pasibaigus. Vidury sedi STUDENTS AND TEACHERS of the Lituanistics school in St. g%s ne tik sutelkia lésu bsetpjr Su-
Jonas Grigas, tevy komiteto izd., Tevas Liudvikas Vezelis, OFM, Catherines, Ont., Canada. buria apie §ia mokyklg”daug drau-
.

e Pe A5 5. Mokytojai. Svarbiausias mo-
BVAI.TI'M'OR'ES v'sesfdlenm'e L.l'ru.anls'nkos. .mokyklav 3§ pavasarj. atstovas C. Surdokas. UZz mokytojy IV-to kurso abiturientai: kyklinio darbo variklis yra jos ve-
IS kaires j deSine: Il .e||._ sedi mokyT0|a!.A. Lazami, K.. Dulys, J. Boguta, A. Svotelyte, B. Bogutaite, |. Radauskaite ir K: Ce- dejas. Nebitinai jis turi biti litua-
vuvgs.ve‘d., E. Bc_vgﬁuhgne, moky-kl‘ vgdfﬂas K. Pa.zeme.nas, S. sonis. Tai yra ll-ji mokyklos laida. Mokyklos kursas — 8 metai. nistas, bet svarbu geras pedagogas,
Medeliene, O. Galiniene, K Bradiniene ir ALB Baltimorés apyl. STUDENTS AND TEACHERS of the Lit. school in Baltimore. myljs jaunima ir savo ZodZiu tikis

idealistas. Jis turi ne tik imponuoti
mokiniams savo asmenybe, bet ir
gebéti derinti jautrius mokytoju
kolektyvo, tévy komiteto ir Kklebo-
no — mokyklos Seimininko — in-
teresus. Daugumas mokytoju tebé-
ra mokslus €je Lietuvoje. Lituanis-
tu. deja, nepakanka (ne visi dedasi
i Si darba; maza dalis dar kartais
apkraunama kitokiu lituanistiniu
ar Siaip kultiiriniu darbu, ir delto
negali dirbti mokykloje; visuome-
né ¢ia turéty nekliudyti jiems eiti
tiesiogines pareigas — dirbti mo-
kykloje).

Triukstant lituanisty Saukiamasi
kity humanitary ir gretimuy specia-
lybiu Zmoniy, kurie mielai ir daz-
nai vykusiai dirba mokykloje. Zi-
noma, nebejaunas amzius, iSkesti
vargai ir sunkus fizinis darbas
duonai uzsidirbti mokytoja padare
nebe tiek pajéguy, kaip Lietuvoje
dirbant ar pagaliau Vokietijos
tremtyje. Ir ju skaicius vis mazta.
Dziugu, kad | mokytojus ateina jau
¢ia mokslus baigusiy. Su atsidéji-
mu jie visi dirba §i darba, kuriam
reikSmingumu gali prilygti tik tie-




BOSTONO 3EST. LITUANISTIKOS MOKYKLOJE paskutine mokslo mety diena dalinami

pazymejimai ir dovanos uz gera mokykmasi. Mokinius pavardemis S$aukia mokyklos ve-

dejas J. Vaidaitis, dovanas jteikia mokyt. E. VasyliGniene.

Foto D. Cibas

STUDENTS OF THE LITUANISTICS SCHOOL of Boston, Mass., receive certificates and
presents on the last school day before summer vacation.

sioginis Lietuvos laisvinimo dar-

bas.

6. Mokiniai. Lituanistinés mokyk-
los tikslas — mokinj ne tik iSmoky.-
ti lietuviu kalbos ar istorijos, bet
svarbiausia — perteikti visa misu
kultira, paprocius ir suugdyti su
miusy tautos reikalais ir rupesciais.
Tik tuomet lietuviu kalbos Zinios
nepaliks tuSc¢éias kevalas, po kuriuo
slepiasi jei ne vidinis nutautéjimas,
tai bent tautinis nesamoningumas,
nepasiruoSimas siekti lietuviu tau-
tos idealy. Sia mokykla iSéje moki-
niai (bent ligi Siol toks ju daugu-
mas)palieka sgmoningi ir aktyvis
lietuviai; studijuodami jie telkiasi
i lietuviy burelius, musy tautos
varda populiarina tarp Kkitataudciy,
suranda mums lraugu ir darosi vy-
resniosios kartos veikéjyu jpédiniai.
Jie jau padeda veikti jaunuyju moks-
leiviu organizacijoms. Pagaliau ir
pati lituanistiné mokykla i§S ju
tarpo jau susilaukia mokytoju. O
tie, kurie savo laiku Sios mokyklos
nelanke, daugiausia jau kalba ne-
belietuviskai. O wuzkalbinti, taip
baisiai ima velti lietuviu kalba,
kad net koktu! Nebeteke tautineés
samoneés, jie ir Siaip patape tus-
¢iais, sekliais Zmonémis uZsidare
pinigo ir malonumuy gaudymo rate.

Tad kiekvieno i§ misy rimta pa-
reiga savo autoritetu, darbu ir pi-
nigu stengtis Sia mokykla iSlaikyti
ir stiprinti.

NIAGARA FALLS, Ontario, liet. Sest. lituan. mokyklos mokytojai ir dalis mokiniy IS k. j d.:
mokykl. ved. P. Balsas, pagelbininke V. Siurbliene ir KL B-nes Wellando Apyl. pirm.
St. Ulbinas. Mokyklai patalpos gautos angly kat. St. Patriko mokykloje.

A GROUP of students of the NIAGARA FALLS, Ont., Canada, school of Lituanistics
James Studio photo

with teachers.

K

BOSTONO LITUANISTINES MOKYKLOS mokslo mety baigimo proga surengta mokiniy

darbo paroda (geografijos ir tevynes pazinimo pamokoms, ved. V. Kulbokiene) paroda

apzitri tévai ir liet. bendruomenes atstovai. Foto D. Cibas
AT AN EXHIBIT OF WORKS OF STUDENTS of Boston Litusnistics scool.

- ATHOLO 3v. PranciSkaus liet. par. kun. Albino Jankausko suorganizuota vasaros mo-

myklele. Cia lietuviukai mokesi lietuvisky giesmiy, maldy Zaide lietuviskus Zaidimus ir

dirbo darbelius. Nuotraukoje visi laiko savo darbo koplyteles su 3v. Prancitkaus statula.
A GROUP of pupils of Lith. summer classes in Athol, Mass.

PHILADELPHIJOS $est. Liet. Mokyklos mokiniai su mokytojais ir tevy komitetu praejusiy
mokslo mety baigimo proga. 1§ k. j d.: V. Suopys, J. Gvazdinskas, mokykl. ved: B:
Gasparoniene, prel. J. Valandionas, mokyklos globejas, mokyt. V. Muraska, tévy kom.
pirm. J. Skladaitis, mok. A. Sileikis.

STUDENTS of the PHILADELPHIA, Pa., school of Lituanistics with their teachers




VLADAS RAMOJUS (BUTENAS), raSytojas, Chicago, lllinois.
VLADAS RAMOJUS (BUTENAS), author, Chicago, lllinois.

Vladas Ramojus skaitytojui Zinomas i§ dazny periodikoje pasirodanciy literatiriskai
stilingy apybraizy. Prie$ keleta mety jis yra iSleides karo temomis nepretenzinga eiliy
rinkinj “Nuéje tolumos”. Prie$ pora mety iSleistoje karo nuotykiy knygoje “Lenktynés
su Setonu” Ramojus aprase vieno lietuviy kovos dalinio kelia nuo pirmyjy partizaniniy
kautyniy Aukstaitijos laukuose iki pasidavimo j angly nelaisve Danijoje. Apradytas tra-
giskasis kelias yra tapatingas kelivi daugelio lietuviy kariy, kuriems likimas uZzdeéjo sunky
ir isniekinta karo belaisvio kryZiy vien del to, kad jie, gelbedamiesi nuo bol3eviky, turéjo
paklusti naciy prievartai ir stoti j jy karivomenes pagalbinius dalinius. Tie vyrai buvo
tikros dviejy diktatoriy kruvinyjy grumtyniy aukos.

RaSomoji nauja knyga ““Vyrai be kryziy’ yra pirmosios tesinys ir {ia aprasoma lie-

tuviy kariy iSgyvenimai karo nelaisveje,

Eiderstadfo pusiasalyje, Siaurés Vokietijoje.

Sios pokario nuotykiy knygos apuose dvelkia nebe fronty ugnis ir kulky pavojus gyvybei,
bet juodos vargo, alkio ir nevilties dienos, didZiausias nusivylimas Vakary sazine ir | pa-
baltietius istiestos bolSeviky rankos. Aprasomos scenos, kaip ZUsta nenorintieji sovietijon
grizti vlasovietiai, kaip palUzta kai kurie lietuviai belaisviai, i$kankinti alkio ir Zigurios
i namus grjzimo prievartos, kaip vyrai sunkiai skinasi kelius j laisve, pabeégdami pro
angly sargybas. Veikalas paradytas su dideliu jsijautimu ir literatGriniu stilium.

FLENSBURGO AKVARELEJE

VLADAS RAMOJUS, Chicago, Illinois

Didelis®* Flensburgo miestas pri-
siglaudes paciame Vokietijos-Dani-
jos pasienyje. IS rytu pusés Flens-
burga pasiekia Baltijos juros fior-
das, giliai isibroves i Zemyna, kurio
krantais kadaise vaikS¢iodavo vo-
kie¢iy poetas Henrich Heine, Za-
viuosius pakranc¢iy vaizdus ir visa
”§iaurés jura” apdainaves savo ku-
ryboje.

Prie fiordo esancioje Glueksbur-
go pilyje, kaip Zinia, galutinai Kka-
pituliavo vakary sajungininkams
Hitlerio jpédinis vokie¢iu admiro-
las Doenitz.

igas belaisviy kolonas, i§ Dani-
jos Vokietijon atvarytas, anglai su-
ka i§ didziojo Flensburgo kelio, ir

*|$trauka i$ rasomos knygos ““Vyrai be
kryZiy”, kuri yra knygos “Lenktynes su
§étonu” tesinys. Sioje “Flensburgo akva-
releje’” vaizduojama belaisviy akimirka,
kai juos anglai varo | tolimgjj Danijos pa-
kampj — Eiderstadto pusiasalj.
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mes visi turim pasiduoti ju valiai.

Taip norétysi nors karta pamaty-
ti vakary Vokietijos miesta ir Zmo-
nes, iSkentusius sunkias ir baisias
karo dienas ir griztancius ramian
gyveniman, pokarinésna dienosna.
Mes nejsivaizduojam, kaip atrodo
amerikieciy aviacijos sugriauti
miestai vakaruose, kokie vietiniu
Zzmoniuy veidai, iSlindus i§ pelenu ir
uzgriauty sléeptuviuy.

Visa laika buvom rytuose, bol-
Sevikuy karo ugnyje ir spiaudyda-
vom | ju lektuvus, kai jie sukio-
davosi vir§S misy. Praeidami ma.
tém Karaliauc¢iaus griuvesius pacia-
me vidurziemyje. Baltas SerksSnas
dengé gudzius griuvesius ir jokia
gyva dvasia tenai mnesiskardeno.

Istisi kvartalai, iStisos gatvés tyvu-
liavo, kaip mirusi Zemé, kaip dide-
lis didelis kapinynas. Ten vir§ tu
kvartaluy kadaise sukiojos ameri_
kiec¢iy lektuvai, Simtus kilometry is
tolimyjyu vakary atléke.

Ir po ju

sparnais, po ju SeSeéliais liko tik di-
delis ir gidus kapinynas...

— Stai kas kara laimes, tikrai
laimés! —vylémeés tada, Zygiuoda.
mi mirusiais kvartalais.

Miuasy viltys ir svajonés iSsipil-
de, Kara laiméjo vakarai, ta pacia
garbe apdovanoje ir baisiuosius ry-
tus. Mes likome belaisviais. Ne tik
savo Zeme rytuose, bet ir laisve de-
mokratiniuose vakaruose prarade.

Siandien vyrai veél pilni planuy
ir slaptu viléiu.

Pasonéje Flensburgo miestas.
Sako, kad per visa karo laika ten
jokia bomba nenukrito ir mirtis ne-
siSvaiste. Miestas iSlikes visiSkai
sveikas. IS kazkur atéjo ganduy, kad
Flensburgo mieste esa nemazai lie-
tuviu pabégeliy, kad ten esanti
isteigta net lietuviy pabégeéliy sto-
vykla.

zinia viliojanti ir gundanti rizi-
kuoti. Belaisviu kolonu beveik nie-
kas nesaugo. Buve virSininkai ra-
miausiai veda savo dalinius. Kur
nekur retkarciais koks anglas ka-
reivis pasisuka. Tai ir visa sargy-
ba. Kiekvienu momentu gali atsi-
sésti | griovi ir pasilikti. Jei prisi-
kabins koks vokietis karininkas,
pasitlyti jam i snukj. Jei dar ne-
atstos, bégsi, kiek kojos nesSa. Jis
beginklis, Sauti nebeturi kuo, ir
niekas jo nebebijo.

Alles verloren, alles fertig, gehen
nach Hause...

Vokieciai, kaip avinai, Zygiuoja
galvas nuleide ir, turbit, nei vienas
negalvoja apie pabégima. Bijo. Cia
ju Zzemeé ir ju tvarka. IS seno Zzino,
kad, pabégus, pagaus kokio mies-
telio policininkas, pristatys Kkaro
Zzandarmerijai , ir tada po galvos,
vyruti. Sunku vokiec¢iams isivaiz-
duoti, kad dabar pokario metas,
kad kiti jstatymai jyu kraSte, kad
pistoletas, turbit, mnebesiSvaisto
ten...

Biciulis
mane:

— Baistis gandai apie miusu ati-
davima  bolSevikams  nesiliauja.
Maunam j Flensburga, gana tos ka-
reiviSskos duonos ir prakaito!

Mano vidujinis balsas kitus ke-
lius nurodo. Zygiuoti su visais, da-
lintis bendru likimu, nesiskirti.
Pasidaviau likimo valiai karo die-
nomis, €jau su visais, nesiskyriau
ir taip laimingai gyvi atéjom iki
paskutinés karo dienos. O ir karo
beviltiSkomis dienomis buvo daug
pagundy skirtis nuo kity ir nesdin-
tis ten, kur protas veda, kur sau-
giau tuo tarpu. Taip dare vyrai
sunkiomis ir beviltiSkomis apsupi-
mo dienomis Rytprisiuose, Kkiti
panasiai pasielgé ir apsuptam Dan-
zige. Bet kai pavasari i Danija iS
verdanc¢io Rytprusiu katilo prasmu-
ko dar vienas kitas lietuvis, pasi-
girdo baisiu ZzZiniy apie tuos, kurie
atsiskyré nuo kuopos branduolio.
Vienas virsila Karaliauc¢iuje neteko
abieju kojuy, kitus gyvus bolSevikai
paémeé,treti patys nusiSové mnevil-
tyje. O paliktoji kuopa €jo mirties
keliais, verzési pro ugni, rizikavo
ir pasieké vakarus. Tiesa, gal ang-
lai grazins juos bolSevikams Kkaip
karo nusikaltélius, kaip buvusius
pavojingus priesSus? Gal?.

Antanas jau Kkalbina

Ir sakau Antanui:

— Dar bus progu pabeégti, kai
matysim, jog padétis tikrai baisi
ir bolSevikai késinasi i mus.

Zemiau Flensburgo Zygio kryptis
pasikeicia. Visa ilga belaisviu ko-
long anglai pasuka tiesiai i vaka-
rus, Husumo ir Siaurés jaros link.

Veidai pasSvieséja — kelias i va-
karus i§ seno nebaisus ir nepavo-
jingas.

zinom, kad kuopos sudétyje ke-
liy vyru jau nebéra. Dingo i§ ri-
rikiuotés ir, turbut, pasuks Flens-
burgo link? Jei suzinos kada, kur
mus nugriado, gal pranes, gal duos
zinia, kokia duona ten rado, kokias
salygas? Pasitikim jais, nes tai
vargo broliai, tuos pacius mirties
kelius peréje, dalintis duona, vil
timi ir zinia, kaip malda jsisamoni.
ne. Gal suras jie ten kokiy aukStes-
niy zZzmoniy, gal bus lietuviy komi-
tetas ar kas, gal praneS apie mus
nezinomuosius, gal gelbés mus kas,
gal anglai patikés tada, kad mes
esam ne priesai, bet nekaltos prau-
zusio karo aukos..,

Pralenkiam buvusi vokiec¢iu karo
aerodroma. Didelio lauko aerodro.
mo buta. Pakrumése uzmaskuoti
tebestovi vokieCiy karo lektuvai.
VokiSki kryZziai Sonuose ir sparnuy
galuose. Tie patys kryziai, kurie
1941 m. birZelio 22 d. ryta sublizge-
jo Lietuvos padangéje ir pranesSeé
lauktaja zinia, kad karas prie§ so-
vietus prasidéjo. Dabar Stai sovie-
tai vel Nemuno Salyje, o vokiski
lektuvai be benzino, paliege, kaip
ligonys, stovi nuoSaliam lauko
aerodrome.

Aerodromas didziulis, ir beeida.
mi pamatom, kad daugumas léktu-
vy amerikiec¢iy aviacijos subombar-
duoti Zemeéje ir, turbut, niekada ne-
bepakils | mélyna erdve, i rytus?..

Aerodrome nemazai anglu ka.
riuomenes. Lyg tycCia, musy akyse
anglai pilia benzina ant vokiSkuyju
lektuvy, ir ugnis ima siausti po
lektuvy griaucius.

Dega lektuvai, dega ginklai. O
mes tikimeés ir viliames, kad, va,
tuoj prasidés karas prieS baisiuo-
sius rytus, kad anglai ir amerikie-
¢iai kils sunaikinti komunizmo.

Ugnis siaucia aerodrome, anglai
Stkauja i§ dzZiaugsmo, matydami,
kaip vokiSkasis karo grobis dega,
o mes tolstam | vakarus, Siaurées
jiros link.

Pavasaris ir vokieciu viensedziai
plaukia pro Salj, ir mes vél dairo-
mes anglo kareivio numestos nuo-
rikos...

Pusiaukeléje tarp Flensburgo ir
Husumo Schlesvig -Holstein erd.
veéje dar viena anglu kontrolée. Vel
tikrina, veél ieSko uzsilikusiy ar pa-
sléeptu ginkly. Matyt, nemaZa dali-
niu praeina pro ¢ia kapituliavusiy
jau Vokietijoje. Todél jiems dar
pirmoji kontrolé cia.

Prie meksfaltuoto plento, Ziurim,
didziulés stirtos vokiSku ginkly su-
mestos: Sautuvai paprasti ir auto-
matiniai, lengvieji ir sunkieji kul-
kosvydziai, ir net minosvydziai. Di.
delées kruvos tu ginkly spokso. Ki-
tos krivos jau spétos padegti, ug-
nis jas naikina, kitur tik like gelz-
galiai pelenuose tyso.

Mes dar vis tikim, kad bus va.
kary karas prie§ bolSevizma, dide-
lis ir baisus karas. Miusuy tautos
nelaimeé ir musy tragiSkas likimas
gimdo tas viltis, nors ginklai dega,
nors nugalétojai linksminasi ir
dziaugiasi...

Atsiysta paminéti
Stase Prapuolenyte, Mieli ZodZiai. Lyri-
ka. 96 psl. I$leido Venta, Vokietijoje. Vir-
Selio aplankas dail. T. Valiaus. Kaina $2.

J. NarUne, Gintarélé. Legenda. Spalivo-
tais pieSiniais iliustravo dail. V. Standikai-
te. 24 psl., didelio formato. I$leista Kolum-
bijoje lietuviy ir ispany kalbomis. Platina
J. Karvelis, Chicago, lll.

Negausioje musy jaunimo literatUroje
Sis gausiai ir spalvingai iliustruotas leidi-
nys uzima viena pirmyjy viety. Tekstas
paraSytas grazia literatUrine kalba, ilius-
tracijos pasigeretinos ir daro lietuviska
nuotaika.



STASE PRAPUOLENYTE

UZBAIGTA SIMFONIJA

1. Pirmas Sniegas

ANT mano kaklo pabire pirmutines snaiges
Svytruoja gintaru,

Ant mano rankos nukritusi pirmoji snaige
Sublizgo deimantu.

I$puose placiag Zeme snaiges,

Apklojo guburius, ravus;

Lengvutes, baltos snaigés

Paslepeé kelius. . .

II. Ariadnes siulas

AS$ jvedziau tave j Sitg baltg Zeme,
Idaviau tau Silkinj Ariadnés siulg,

Kad rastumei, ateitumei ir vieSpatautum.
Nuo tol pakito sezonai.

Zeme, naktinj apdarg numetusi,

I miego kyla.

Tu tebestovi prie varty,

Rankoje tebelaikai seng grandine,
Karuseles monotoniskq Zenkla,

Kuri aplink ratu be paliovos keliauja.

II1. Klevas

Antai, klevo kamienu kyla gyvybés sultys,
Apreik$damos besikartojanti gamtos stebuklq.
Tuoj pumpurus suplesys glezni lapai

Ir tvirtos, pladios sakos apsidengs Zaliom veduoklem.

Taves nelinksmina $velnudiai Zalsvi lapai,
Nesukrété taves pirmas griaustinio trenksmas
Ir pirmas $ilto vejo pausteléjimas neprikele.
Tau liudna, kad klevas nesugris seklon,

Neisaugins pavargusiam keleiviui pasiremti lazda.

IV. Sambreska

Tu nezadeéjai man

Vienintelio zemcdiugo,

Be kurio visi pasaulio deimantai
Nezarsto spinduliy.

Tu man neatnesei

Joniniy naktj paparcio Ziedo

Ir Kuciy vakarg neatnesei
Prakartes Sieno mano stalui.

*

AS$ duosiu tau Zibuokle atminimui;
Lai dziusta ji tarp lapuy,

Lai seka pasakgq:

Ir kartq susitiko du svetimi Zmonés,
Ir jie keliavo, nezinodami i kur;

Ir vienas jy namo sugrizo atsiminegs:
“T'u nejieskok,

Situo keliu daugiau nebepraeisiu. ..”

*

Neneskite man palmiy, oleandry,
Zalsvy hortenzijy,

Cia tik dienos, ne amziy, pabaiga...
Gal dar regesime tekandia saulg...
Gal dar regésime...

STASE PRAPUOLENYTE, poete, redaktore, Toronto, Ont., Canada.
STASE PRAPUOLENYTE, poet, editor and English teacher, Toronto, Ont., Canada.

Stase Prapuolenyté yra viena i§ ty jaunosios kartos mosy raSytojy, kurie isaugo
po ll-jo pasaulinio karo, jau nebe Lietuvoje. Auk3tuosius mokslus éjusi ir baigusi Angli-
joje (1943 m.), Prapolenyte, kaip poete, augo ir brendo turtingoje angly poezijos dirvoje.
Todél jos eilerasivose labai maza tejauciama Nepriklausomos Lietuvos poezijos jtakos.

Pradéjusi reikstis 1941 m. Skotijos ISeiviy Drauge, veliau kad ir pasiekusi laisvojo
pasaulio lietuviy did¥iaja spauda (Draugas, Aidai, L. Dienos, T. Ziburiai), Prapuolenyteé
visa laika pasiliko atokiai nuo tremties raSytojy “‘gyvenimo”, ar grupiy kovy. (At-
vykusi j Kanada, paskutinivosius pora mety kultiringai redagavo laikr. Moterj).

Stase Prapuolenyte ie$ko savito, individualaus peotinio kelio. Jos eiléras¢iai daugu-
moje neturi nei rimy, nei tradicinio posmo. Charakteringa, kad Prapuolenyte gana Syks-
¢iai vartoja stilistines puosmenas, taciau jos eilerastis imponuoja poetine visuma.

Cia spausdinami eil. paimti i§ ka tik i$éjusio i§ spaudos rinkinio “Mieli ZodZiai”.

MIELI ZODZIAI

Kalbéki man

Apie graZiausius daiktus Zemeje;
Kalbeki valandas, dienas, metus,
Kad nuo ty Zodziy

Mano siela skambetu.

Lyg sidabrinis Sydas

Tavo ZodZiai mano Sirdj gaubia,

Ir pro ta Sydq visa Zeme blizga,
Kaip S$armoti medZziai teviskes sode
Kaledy ryta.

Kalbéki man, kalbeéki
Valandas, dienas, metus,
Kad nuo ty ZodZzZiy
Mano siela spindéty,
Kaip sniegas laukuose.




KAIP KOMUNISTAI FABRIKUOJA
LIETUVOS ISTORIJA

BALTA - RAUDONA

DazZnai mes Lietuva jsivaizduoja-
me beveik tokia, kokia palikome:
senieji emigrantai — skurdzig, tam-
sig ir caro Zandary nualintg, naujie-
ji ateiviai — nepriklausomybés me-
tais iSaugusia, kultringa, prilygs-
tanciag kitoms vakary Europos tau-
toms. O kas i§ musy ar misy vaiky
nezino Lietuvos istorijos? Kas ne-
buty girdéjes Vasario 16-sios §ven-
tés, nepriklausomybés kovuy?

Niekam paprastai toks klausimas
né nekyla, nes tai ‘“savaime Zino-
mas” dalykas O tac¢iau kaip mums
realusis Lietuvos vaizdas kaskart
labiau tolsta nuo tikroveés, taip ir
aniems, likusiems Lietuvoje Zmo-
néms, o ypa¢ jaunimui, kaskart la-
biau ir labiau blanksta tikroji Lie-
tuvos istorija, nes jos vietoje jau
keliolika mety kalte kalama komu-
nisty rasSeivy sufabrikuotos fanta-
zijos, kurios nieko bendra neturi
su Lietuvos, o ypa¢ Nepriklausoms
Lietuvos istorija.

Cia vienoje skiltyje (raudona)
pateikiame skaitytojams keleta is-
trauky iS “tarybuy” Lietuvos” isto-
rijos (i§ leidinio ”Lietuvos Tarybu
Socialistiné Respublika”, 1955, Vil-
nius), i§ laikotarpio, kuris praside-
da I-ojo pas. karo metu ir eina iki
pirmosios bolSeviky okupacijos.

Pasiskaitykite Sia fanatiSku Kko-
munistams parsidaveéliy fantazija
ir sulyginkite, kiek ji panasi j tik-
rove, apie kuria pasakoja iStraukos
iS laisvojo pasaulio lietuviy spau-
dos kitoje skiltyje (balta).
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“1918 mety vasario mén. 16 diena
apie 11ta valanda Lietuvos tarybos
nariai susirinko Lietuviy komiteto
patalpose Vilniuje, DidZioji g-vé 30.
Buvo visi dvideSimt. Dar tik vakar
posédziavusi Jono VileiSio erdviam
bute Taryba pagaliau vienbalsiai
sutaré nepriklausomybés akto teks-
ta, ir dabar jis reiké€jo pasirasSyti.
Visuomet Snekus Petras Klimas
bando visus apkrésti linksma nuo-
taika; bet jam nevisai sekasi. Su-
sirinkusiyjuy nuotaika savotiSkai
itempta, ir mezgamos kalbos vis nu-
truksta Nutruksta svarbiausia deél
dvieju priezasC¢iy. Dar neiSnyko ar-
timiausioje praeityje tarpusavio ves-
tos ‘kovos’ del akto teksto Se§éliai,
o iS kitos pusés visus jau vienijo
jausmas, kad daromas lemiamas
zingsnis, gal svarbiausias i§ visu
Tarybos iki S§iol darytyju. Pakili
rimtis.

Dar tik trys meénesiai atgal, pra-
eityju mety gruodzio 11 diena Ob-
ostas (vyriausioji vokiec¢iy karo va-
dovybeé Rytuose), iSkvietes Tarybos
narius Kaunan, su prusisku ziauru-
mu juos isSprievartavo. ISreikalavo
iS ju dokumenta rastu, kuriame bu-
vo pasakyta, kad Lietuvos Taryba,
skelbdama Lietuvos nepriklausomy-
be, ‘stoja uz nepriklausomos Lietu-
vos amzing, tvirta sajungos rysj su
Vokietijos valstybe...” Taryba vistik
ryzosi pasizadeéti, ir tas turéjo biuti
kaina, kad vokieciai pripazinty kad
ir tokia nepriklausoma Lietuva...”

“Dabar tas nepriklausomybés ak-
to tekstas, graziai dideliam lape su-

10
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Grobikams atkakliai prieSinosi
Lietuvos darbo Zmoniy maseés, stip-
réjo atvira kova prieS vokiSkuosius
okupantus, kuriuos rémé burzuazi-
niai nacionalistai, reikalave, kad
Lietuva batuy prijungta prie Vokieti-
jos.
1917 mety rugséjo meén. okupan-
tai sudaré kontrrevoliucinge burzua-
zine-nacionalistine Lietuvos taryba.

Lietuvos burzZuaziniai nacionalis-
tai visur padéjo vokiSkiesiems oku-
pantams ir tuo pat metu per savo
atstovus vedé derybas su JAV, Ang-
lijos ir Pranciizijos imperialistais
del intervencijos organizavimo, jei
buty nugaléta Vokietija.

1917 mety vasario burzZuaziné-de-
mokratiné revoliucija, nuvertusi Ru-
sijos carizma, ir Rusijos proletaria-
to kova uz Tarybuy valdzia susilau-
ké atgarsio okupuotos Lietuvos dar-
bo Zmoniuy tarpe. Kova prie§ vokis-
kuosius okupantus ir juy talkininkus
—burzuazinius nacionalistus, dvari-
ninkus, kapitalistus — vystési vis
placiau.

Didzioji Spalio socialistiné revo-
liucija Rusijoje ir Tarybu valdzios
ivedimas Lietuvoje. Didziosios Spa-
lio socialistinés revoliucijos pergale
iSSaukeé Lietuvoje smarky revoliuci-
nio judéjimo pakilimg; revoliucinis
judéjimas Lietuvoje vystési betar-
piSkoje Komunisty partijos jtakoje
ir jai vadovaujant. Laikinasis lietu-
viy sekciju prie RSSDDP (b) CK
centro biuras, vadovaujamas V. Mic-
kevic¢iaus - Kapsuko, iSvysté platu
veikimg Lietuvos darbo Zmoniuy tar-
pe. 1917 m. gruodzio 8 d. RTFSR
Tautybiuy liaudies komisariato sude-
tyje buvo sudarytas Lietuviu reika-
lu komisariatas. Lietuviy tautos ko-
va uz socialistinj ir nacionalinj iSsi-
vadavima vyko salygomis Ziauraus
teroro, kuri vykdé vokiskieji oku-
pantai, burzuazinés-nacionalistinés
smetoninés Tarybos remiami.

1917 m. gruodzZio 11 d. smetoniné
Taryba pasirasé deklaracija, kurio-
je pasisaké ‘“uz nuolatinj (amzina)
tvirta sajungos rySi su Vokietijos
valstybe”. Sj iSdavikiSka dokumentg
kaizeriné Vokietija panaudojo Brest-
Litovsko taikos derybu metu, pa-
vaizduodama jj kaip Lietuvos ‘“na-
cionalinio apsisprendimo” akta. Mic-
kevic¢ius - Kapsukas Lietuvos darbo
zmoniy vardu demaskavo Brest-
Litovske Siuos imperialistinius me-
ginimus prijungti Lietuva prie Vo-
kietijos, pareikSdamas, kad lemia-
masis zodis priklauso Lietuvos de-
mokratiniams gyventojams, visy pir-
ma darbininkams ir valstieéiy var-
guomenei.

Daug lietuviy pabégéliy darbinin-
ku ir valstieciy, ju tarpe Zymus skai-
¢ius komunisty, sudarius Bresto tai-
ka, grizo i Lietuva, o tai padéjo stip-
réti revoliuciniam judéjimui.

1918 mety pavasarj Lietuvoje bu-
vo pradétos kurti pogrindinés komu-
nistinés organizacijos; 1918 metu
vasara komunistinés organicaijos
veiké Vilniuje, Kaune, Siauliuose,
Panevézyje ir kituose miestuose.

1918 m. spalio 1-3 d. Vilniuje su-
sirinko nelegalus Lietuvos Komunis-
tyu partijos pirmasis suvaZziavimas,
iSkéles kaip pagrindinj uzdavinj dar-
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raSytas, guléjo ant stalo. Laikinai
€jes Tarybos pirmininko pareigas
dr. Jonas Basanavicius (Antanas
Smetona, akto teksta priémus, iS
pirmininko buvo atsistatydines) dar
karta ji paskaité, visiems sustojus
ir susikaupus klausant, ir pirmas ji
pasirasé. Po jo pasirase ir visi kiti
devyniolika, laikydamies pavardéms
alfabeto eilés. Numatydamas istori-
ne akto reikSme lietuviy tautai, kun.
Dogelis, Lietuvos komiteto patalpu
Seimininkas, tuojau surinko pasira-
Symui vartotas plunksnas, kad Vveé-
liau perduoty jas bisimajam istori-
niam tautos muziejui.”

“..nepriklausomybés akto pasira-
Symas ir jo paskelbimas buvo ryz-
tingas Suolis | neZinoma ateitj, ne-
kompromisinis tautos valios pareis-
kimas. Dabarties tikrove sake, kad
kaip tik dabar turés prasideti
itempta kova su okupantu. Buvo
aisku, kad Obostas darys Berlyne
viska, kad nepriklausomybés aktas
tepasilikty popieriaus gabalas. Ka-
ro vadovybé nustatinéjo tuomet Vo-
kietijos politika, ir kaizerio genero-
Iy mintis buvo aiSki: karg laimeéjus,
prijungti prie Vokietijos visa Pabal-
tiji. Taryba ryzosi. Akta pasirasSiusi,
dare antra ‘revoliucinj’ Zingsnj —
aplenkdama vokieCiy cenzura, pa-
skelbé akta “Lietuvos Aide”. Buvo
iS anksto zinoma, kad laikraStis bus
konfiskuotas, ir dél to pasirupinta
jis laiku i§S spaustuveés pasSalinti ir
veliau savais keliais iSplatinti visam
kraste. Jau rytojaus diena akto
tekstas buvo paskelbtas ir kaiku-
riuose Berlyno laikrasScéiuose. IS€jo
me placion vieSumon, nes trumpu
laiku Tarybos nutarimas tapo Zino-
mas Amerikoje ir Rusijoje buvu-
siems lietuviams.”( J. Kaminskas,
Keleivis, 57.11.13).

“Vinco Kapsuko parasSu Laikino-
sios revoliucinés Lietuvos darbinin-
ku ir valstiec¢iy valdZia savo pirma
manifesta paskelbé 1918 m. gruodzio
15 d. Tas manifestas buvo sureda-
guotas Maskvoj (pabraukta miusuy),
paskui Daugapily (Dvinske) vers-
tas, pertaisomas ir galop paskelbtas.
Paskelbtas dar tada, kada Vilniuje
tvirtai laikési vokiec¢iy kariuomenés
igulos ir apie to manifesto paskel-
bimg beveik niekas tada iS gyven-
toju nezinojo. Ji pajuto tik tada, kai
Vilniuje isikiiré rusy raudonoji ar
mijos jgula su savo komendantira.
Iki to laiko Vilnius pergyveno lietu-
viy komendantirg... Pirmasis Vil-
niaus komendantas buvo Liudas Gi-
ra su savo pavaduotojais karinin-
kais Skirpa ir Guzu. Komendanti-
ros pastangomis Gedimino kalne
Vilniuje buvo iSkelta Lietuvos vélia-
Vil

“Kaip Vilnius, taip ir visos Lie-
tuvos darbininkija, su maZza iSimti-
mi, buvo labai abejinga dél sudary-
tos laikinosios Vinco Kapsuko vy-
riausybés. Vincas Kapsukas ir Z.
Aleksa-Angarietis patys gerai supra-
to, kad be rusy raudonosios armijos
nebus jmanoma susovietinti Lietu-
va. Jie jauté Lietuvos gyventoju
nuotaikas ir todél buvo nutare, kad
i sovietus ir revkomus galima ijsi-
leisti tik darbininkus ir pusiau dar-
bininkus, nieku bidu ne ukininkus,
nors ir mazazZemius. Stai 1922 m.
”"Komunare” Vincas Kapsukas savo
prisiminimuos prisipaZino: ‘...dauge-
lyj viety jokiu darbininkuy sovietu
nebuvo. Tebuvo pradéje kurtis tik
burzuaziniai partiju komitetai’.”

“Pacioj Vinco Kapsuko valdzioj
taip pat buvo nesklandumuy, nes
reikéjo dirbti su skoliniais. Visa
Vilniaus aplinka buvo labai sovie-
tu valdziai nepalanki. Stai Vincui
Kapsukui Svietimo liaudies komisa-
ra V. Birziska reikéjo i§ ty pareigy
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bo Zmoniy kova uz vokiskuyju oku-
panty iSvijima i§ Salies ir Tarybu
valdZios jvedima.

Smetonine Lietuvos taryba, ir vél
iSduodama lietuviy tautos naciona-
linius interesus, paskelbé Lietuva
monarchija, pakviesdama j Lietuvos
sosta kaizerinj statytinj — Wiurten-
bergo princa Wilhelma Uracha.

Vokietijos revoliucija 1918 metuy
lapkri¢io ménesj suardé Vokietijos
valdanciosios klikos planus.

Okupacinio rezimo suirimas suak-
tyvino Lietuvos darbo Zmoniy revo-
liucing kova. Vilniuje, Kaune, Siau-
liuose, Panevézyje ir kituose mies-
tuose 1918 metyu lapkric¢io-gruodzio
menesiais vyko Darbo Zmoniy depu-
taty tarybuy rinkimai.

1918 m. gruodzZio 8 d. Lietuvos
darbo Zmonés, Lietuvos Komunisty
partijos vadovaujami, sudaré Vilniu-
je Laikinaja revoliucine darbininkuy
ir valstieCiy vyriausybe su Mickevi-
¢ium-Kapsuku priesakyje.

1918 m. gruodzio 15 d. jvyko Vil-
niaus darbininky deputatuy tarybos
posédis, priéemes nutarima del visos
valdZios peréjimo mieste i Darbi-
ninky deputatuy tarybos rankas.
Gruodzio 16 d. §] nutarima visuoti-
niu streiku parémé 20 tikstanciu
darbininky demonstracija Vilniuje.
Lietuvos Laikinoji darbininky ir
valstieCiy vyriausybé 1918 m. gruo-
dzZio 16 d. manifestu paskelbé, kad
vokiSkosios Kkarinés okupacijos ir
Lietuvos tarybos valdzia yra nuvers-
ta ir kad visa valdzia Lietuvoje per-
eina | Darbininky, beZemiy ir ma-
zazemiy valstieCiy deputaty tary-
by rankas. Manifestas paskelbé apie
dvarininky, baZnyc¢iy ir vienuolynu
zZemiy, stambiosios pramonés, gele-
zinkeliy, miSky, vandenu ir Zemeés
gelmiy nacionalizavima, jvedé 8 va-
landy darbo diena, paskelbé tauty-
biu lygiateisiSkuma, iSreiSké Lietu-
vos darbo Zmoniy siekima ‘“eiti ran-
ka rankon su Tarybuy Rusija’” ir kuo
ryztingiausiai “kovoti uZ socialisti-
nés santvarkos igyvendinimg Lietu-
voje.”

1918 mety pabaigoje ir 1919 mety
pradzioje darbininkai ir valstieciai,
Komunisty partijos vadovaujami, at-
kakliuose miusSiuose iSkovojo Tary-
bu valdziag didesnéje Lietuvos teri-
torijos dalyje...

Lietuvos darbo Zmonég masiskai
stojo i Raudonosios Armijos ir mili-
cijos eiles...

RTFSR Liaudies Komisaruy Tary-
ba ir VCVK 1918 metuy gruodzio 22
ir 23 dienos dekretais pripaZino Lie-
tuvos Tarybu Sovialistinés Respub-
likos nepriklausomybe. 1919 metu
vasario 18—20 d. Vilniuje ivyko Lie-
tuvos Tarybuy pirmasis suvaziavi-
mas, kuris sudaré Lietuvos TSR
Liaudies Komisary Taryba. SuvaZia-
vimas pripazino, kad vieningiems
veiksmams prie§ bendra prieSag —
tarptautines imperialistines kontr-
revoliucijos ir jos vidaus burzuazi-
nés-nacionalistinés agentiros jégas,
— yra bitinas Lietuvos ir Baltaru-
sijos tarybuy socialistiniy respubli-
ku susijungimas j vieninga Lietuvos
-Baltarusijos Tarybu Socialistine
Respublika su sostine Vilniumi.

(Toliau iSskai¢iuojami komunis-
tu padaryti “stebuklai” — kulturos,
Svietimo, mokslo, meno srityse. Ka-
dangi tai grynas tausSkalas, kaip ir
visa kita ju propagandoje, ju niekas
nemate).

Lietuvos burzuaziniai nacionalis-
tai, neturédami realios jégos Salies
viduje, kovoje prie§ Tarybu valdzia
rémeési Amerikos—Anglijos—Pran-
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atleisti ir Svietimo komisaru buvo
paskirtas lenkas J. Le§cCinskis, ko-
munistas.” (J. V., Naujienos, 1957)

“AStuonioliktyju metu nepriklau-
somybés paskelbimas buvo drasus
zygis. Bet tai buvo pati pradzia. Tai
nepriklausomybei igyvendinti ir jai
apginti reikéjo veiksmuy, nes vien
popierine daklaracija niekas nei sa-
vo teisiy, nei laisvés neatgavo ir
neatgaus.

Todeél jau aStuoniolikty mety spa-
lio men. V. Taryba sudaré komisija,
kuri pradéjo rinkti savanorius, o
lapkri¢io mén. 1 d. pradétas steigti
I péstininky pulkas. Lapkri¢io meén.
23 d. isleistas pirmas jsakymas ka-
riuomenei...”

“1919 mety pradzZioje vokieiams
pradéjus kraustytis i§ Lietuvos, ju
pédomis slinko gausios apdriskusiu
ir iSbadé€jusiy bolSeviky bandos.
Tie, kurie patys dar taip neseniai
buvo iSsivadave i§S caro jungo ir iS-
kilmingai paskelbe laisva visu tau-
tu apsisprendima, atsipeikéje panei-
gé Siuos pazadus ir pirmieji puolée
musy krasta.

Vasario meén. pradzZioje bolSevikai
buvo uzéme Siauliy-Panevézio-Uk-
mergeés linija ir verzeési gilyn | Lie-
tuva. Vasario 8 d. bolSeviky pésti-
ninkuy pulkas ketino pulti Kaung iS$
Siaures nuo Keédainiu. Cia jiems pa-
siprieSino negausingi Panevézio ir
Kédainiy apsaugos biuriai.Kautyneés
truko visa diena. PrieSo puolimas
buvo likviduotas ir atsitrauké prie
Setos. Toje kovoje vasario 9 d. Tau-
¢iiny kaime uz Tévyneés laisve Zu-
vo pirmasis Lietuvos savanoris Po-
vilas LukSys.

Vasario 11 d. Kédainiy ir Pane-
veézio apsaugos daliniai puolé bol-
Sevikus prie Sétos ir i§ ¢ia priverte
pasitraukti. Siose kautynése buvo
paimta 9 belaisviai ir daug karo
grobio. Sios vasario 8-11 d. kauty-
nés yra tuo svarbios, kad Siomis
kautynémis buvo likviduotos bolSe-
viky pastangos apsupti Kaung iS
Siaures.

Kitos bolSeviky pajégos verzesi
Jézno-Alytaus kryptimis. Alytu gy-
nes pirmas péstininky pulkas, iS
abieju savo sparny gausingesnio
prieSo jégu supamas, turéjo i§ mies-
to pasitraukti Simno-Prieny krypti-
mi. Pulko vadas, karininkas Anta-
nas Juozapavicius, sutvarkes pulko
pasitraukimg, nor€jo dar iSgabenti
likusius Alytuje ginklus, bet vasa-
rio 13 d. ant tilto buvo bolSevikuy
nusautas. Tai pirmoji liet. karinin-
ko karo auka.”

(Kovos su bolSevikais €jo trim
frontais ir uztruko iki rugpiacio 30
d., kada prieSas buvo nustumtas uz
Dauguvos kranty. Su rusy raudonai-
siais pasitrauké arba vietoje like iS-
sislapsté ir lietuviskieji ju pakali-
kai, savo veikla perkéle i pogrindj
ir fanatiSkai tarnave komunizmui).

“Musu jaunutei kariuomenei dar
tik jpus€jus kara prie§ bolSevikus,
jai atsiranda naujas prieSas — ber-
montininkai.

Vokieciai, kara pralaiméje, vistik
nenoréjo apleisti Pabaltijo krasStu.
Prisidenge rusu vardu, suorganizuo-
ja i§ rusuy belaisviu ir vokieciu ka-
riy tariama nepriklausoma Kkariuo-
mene, kuriai vadovauja karinis
avantiuristas Bermont-Avalov.

Pirmieji Sios kariuomenés dali-
liniai pasirodo Lietuvoje 1919 m.
liepos meén. 26 d. KurSénuose, o
lapkri¢io mén. pradZioje uzima Siau-
lius, nuginkluoja musy komendantii-
ra, uzima pasta, apipléSia izdine.

Kol miusy kariuomené kovojo su
bolSevikais, prie§ bermontininkus
veikeé silpnos miusy jégos ir bermon-
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cuzijos imperialisty pagalba. Suda-
rius Vilniuje Tarybu valdzia, Sme-
tona, Voldemaras ir kiti smetonines
Tarybos nariai pabégo i Berlyna,
Paryziy, Londona, kur jiems buvo
padiktuotos salygos intervencijai su-
ruosti | Tarybu Lietuva ir jos teri-
torijai paversti placdarmu puolimui
prieS Tarybu Rusija.

Antantés imperialistai panaudojo
Vokietijos kariuomene, likusia Liet-
voje pagal Kompjeno paliaubas, bal-
talenkiy legionus, o taip pas inter-
venty sukurtas ir apginkluotas lie-
tuviSkasias burZuazines- nacionalis-
listy dalys.

1919 metyu kovo meénesj, tuo pat
metu, kai Kol¢akas puolé ryty fron-
te, JAV, Anglijos ir Pranciizijos im-
perialisty nurodymu kontrrevoliuci-
nés jégos pradé€jo pulti Tarybu Lie-
tuva. 1919 m. balandzio 21 d., po tris
dienas trukusiy jinirtingy masiy
miesto gatvése, baltalenkiy kariuo-
mené uzgrobé Vilniy. Kitose Lietu-
vos vietcse veiké generolo fon der
Golco vokiec¢iy kariuomené, kurig
réemeé Lietuvos burZuaziniy naciona-
listu dalys.

Baltagvardie¢iy kariuomenés uz-
grobtoje teritorijoje buvo jvestas
kruvino teroro rezimas. Lietuvoje
buvo paskelbta karo padétis; visa
valdzia vietose buvo perduota i ka-
rininkuy rankas. Didvyriska Lietuvos
Raudonosios armijos kova su kontr-
revoliucijos jégomis vyko toliau
1919 metuy pavasarj ir vasara. Gau-
sesnés ir techniSkai pranaSesnés
tarptautinés Kkontrrevoliucijos ka-
kariuomenés spaudziama, Tarybu
Lietuvos armija 1919 m. rugpitcio
25 d. paliko paskutine Tarybu Lie-
tuvos vietove Zarasyu miesta.

Lietuva buzuazinés diktatiros jun-
ge (1919—1940). Pasmaugus Tarybu
valdZia ir dirbtiniu bidu nutraukus
istoriSkai susidariusius ekonominius
rySius su Rusija, Lietuvos ekonomi-
ka pergyveno sustingimo laikotarpi.

(Toliau nieko nesakoma apie Ne-
priklausomos Lietuvos gyvenima,
tik pasakojami darbininky politiniai
streikai ir kiti “iSstojimai” ir kt.
“judéjimai”, kuriems “vadovavo gi-
liame pogrindyje buvusi Lietuvos
Komunisty partija”. Komunistiné
fantazija tuo nesibaigia. Stai dar
pora “komentary” apie apie Steigia-
maji seima ir 1926 m. perversma.)

Greta su karinémis-policinémis
priemonémis Lietuvos burzZuazija
naudojo socialinés demagogikos po-
litika. 1920 metuy geguzZés meénesj
Ziauriausio teroro (misy pabrauk-
ta) salygomis Kaune buvo susSauk-
tas Steigiamasis seimas, susidéjes
i§ burzuaziniy partiju deputatuy.
Steigiamasis seimas 1922 metais, re-
voliuciniam judéjimui spaudziant,
priéemé Zzemeés reformos jstatyma.
Burzuazija atsisaké nuo dalies dva-
rininky Zemiy, siekdama iSlaikyti
dvarininkine Zemévalda ir sustiprin-
ti buoZijos pozicijas. Seimas priémeé
konstitucija, itvirtinusia burzuazi-
jos, dvarininku ir buoZijos vieSpa-
tavima.

Revoliuciniai darbininkai, Lietu-
vos Komunistu partijos vadovauja-
mi, iSstodami prie§ burzuazijos vies-
patavima, vartojo visas legalias ir
nelegalias kovos formas.

1922 metais § pirmaji seima buvo
iSrinkti 5 darbininkuy deputatai, ku-
rie iS seimo tribiinos demaskavo
burzuazine santvarka ir drasiai gy-
né darbo Zzmoniy reikala.

BurzZuaziné vyriausybé suéméeé dar-
bininkuy frakecija, darbo Zmoniuy kan-
didatai i antrajji seima taip pat bu-
vo suimti. Per rinkimus | treciaji
seima, 1926 mety geguzZés meénesj,
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tininkams pasiseké jsigaléti Siaurés
Lietuvoje. PasSalinus bolSeviky pa-
vojy, misy kariuomené pasiruose
lemiamam smugiui. Svarbiausios
kautynés ivyksta ties Radviliskiu
lapkri¢io meén. 21-22 d. Lapkricio
22 dienos vakare miusuy jégos pa-
lauzia jo atsparumag. Bermontinin-
kai, palike dideli karo grobj: 30
lektuvy, 15 patranky, 100 kulkosvy-
dZiy, 14 minosvydziy ir daug kitokio
grobio.

Sig sekminga kova baigti sutruk-
dé Santarvés misija. Bermontinin-
kai, pajute Santarves globa, dar
apie ménesj laiko galéjo plésSti mu-
su krasta. Tik apie gruodzio 15 d.
ju paskutiniai daliniai apleido Lie-
tuva.

Lietuvai paskelbus nepriklauso-
mybe, lenkai parei§ké pretenziju i
misy krasta ir 1919 m. kovo meén.
3 d. uzémé Garding, o balandzio 19
d. Vilniy. Santarvés valstybés, no-
rédamos iSvengti karo tarp Lietu-
vos ir Lenkijos, tris kartus nustaté
demarkacijos linijas, o lenkai jas
sulauzydavo, uzZzimdami naujus Lie-
tuvos plotus.Ivyksta smarkiy kau-
tyniy. BolSeviky spaudziami lenkai
palieka Vilniy, i kuri jeina miusy
kariuomené. Pagéréjus lenkuy pade-
Ciai, jie, stumdami atgal bolSevikus,
veél i§ naujo uzima naujas Lietuvos
sritis. Lietuva tariasi su lenkais, iS-
kilmingai pasiraSoma Suvalkuy su-
tartis, kuria spalio 9 d. sulauZo gen.
Zeligovskio kariuomené. Ji uzZima
Vilniy ir verziasi Ukmergés Kkrypti-
mi. Spalio 26 d. atima Giedraicius,
Lydoke ir kt. Ju trys raiteliy eskad-
ronai praeina misy uznugarin ir pa-
siekia Paneveézj.

Pagaliau miisy kariuomenei pasi-
seka prieSa sulaikyti ir pereina i
prieSpuolj. Lapkri¢io mén. 20-21 d.
ivyksta smarkios kovos ties Sirvin-
tais ir Giedraic¢iais. Lenkai beéga
Vilniaus kryptimi, persekiojami mu-
sy pirmyn besiverzianciy jégu.

Cia veéel jsikiSa Tautu Sajunga.
Liepia sustabdyti karo veiksmus, ir
lapkri¢io mén. 29 nustaté neutralia
zona. Sios zonos viduriu €jo nelemta
demarkacijos linija.” (Kpt. V. Di-
minskis).
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i valdzia atéjo liaudininky partija ir
socialdemokratai, kurie toliau vykdeé
savo pirmtakiny — Kkrik§cCioniu de-
mokraty — politika.

1926 m. gruodzio 17 d. tautininkai
ir krikSCionys demokratai, uzsienio
imperialisty jkvepiami, liaudinin-
kams ir socialdemokratams tiesiog
remiant, jvykdé Lietuvoje faSistinj
perversma.

Fasistinis diktatoriu Smetona at-
Zymeéjo savo atéjima j valdzig kru-
nu teroru pries§ revoliucinius darbi-
ninkus ir valstieCius. Salyje buvo
vykdomi masiniai suémimai.

(Toliau veél sukama ta pati ploks-
tele apie “masinius streikus” bei
“bedarbiy iSstojimus’”, apie 1935 m.
masinj “valstie¢iy judéjima” ir pn.,
kol prieinama prie IL pas. Kkaro.).

Tarybiné vyriausybé, siekdama
apsaugoti Lietuva nuo hitlerinio uz
grobimo ir sustiprinti TSRS sienu
sauguma, pasiulé Lietuvos vyriausy-
bei pasiraSyti savitarpio pagalbos
sutartj. Pla¢iyju darbo masiu spau-
dziama, Lietuvos vyriausybé buvo
priversta priimti Tarybuy Sajungos
pasitlyma...

Pagaliau “Lietuvos darbo Zmoneés,
Tarybu Sajungos broliSkos pagalbos
ikvepti, sukilo prie§ burzuazijos,
dvarininky bei buoZiy vieSpatavima
ir nuverté faSistine vyriausybe.

1940 m. birzZelio 17 d. buvo sudary-

ta Lietuvos Liaudies vyriausybée,
kuri rémeési plac¢iomis darbo Zmoniu
masémis, Komunistu partijos vado-
vaujamomis.”

Ir galy gale: “ISreikSdamas Lie
tuvos darbo Zmoniu ilgy mety la-
kesCius, seimas paskelbé Lietuva
taryby socialistine respublika ir
kreipési i TSRS AukSciausiaja Ta
ryba, praSydamas priimti Lietuva
i Tarybu socialistiniy respubliky su-
detj’..1940 m. rugp. 3 d. TSRS Auks
Ciausioji Taryba prieémeé Lietuvos
TSR | TSRS sudetj.”

(Po to ir vel sukasi plokstele
apie Lietuvos socialistinés respubli-
kos klestéjima ir gyvenimo geroves,
kuriy niekas, deja, né sapne nesap
nuoja...

ZEMELAPIS rodo, kiek bolsevikai buvo isiverfe j Lietuva 1919 m. iki pirmyjy kautyniu.
THIS MAP shows how the Communist armies were entering Lithuania in 1919 and
were planning to occupy the country until the Lith. army has stopped them & driven out.
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TORONTO LIETUVIU CHORAS ““VARPAS”, Siemet spalio men. atdventes 5 mety veiklos

sukaktj. Vidury vedejas muzikas Stasys Gailevidius.

0, SKAMBINK... VAIKAMS LIETUVOS!

Toronto Lietuviy choro “Varpo” penkmetis

KOMPOZITORIUS STASYS GAILE\!I&IUS, “Varpo” choro dirigentas, Toronto, Canada.
COMPOSER STASYS GAILEVICIUS, Toronto, Canada director of the ““Varpas” choir.

THE “VARPAS” CHOIR of Toronto, Ont., Canada, marking this year its 5th anni-

versary since the founding 5 years ago; Stasys Gailevicius (center) — choir director.

Suorganizuoti choras tremties sa-
lygose nebiina lengva. Pastatyti ji
reikiamoje aukStumoje — sunku.
Gi iSsilaikyti toje aukStumoje be-
veik nejmanoma. Stebédami musuy
dainos vienetus iSeivijoje pastebe-
sime, jog ju buvo daugelis, bet pa-
siliko tik keletasu bet ir i§ tu ke-
letos nevisi iSsilaiké buvusioje me-
no aukstumoje. Daugelis geru gru-
piy ir visiSkai iSsiblaské, nepalik-
dami né pédsakuy.

"Varpas” gerai mus reprezentuo-
ja

Kai kurioms grupéms pavyko vél
atsikurti, pasiekus Amerika. Susi-
kiiré ir veél naujos dainuojancios
grupes, bet tokios, kurios turétu
tikrai gerai skambanc¢io choro at-
garsj, yra suskaitomos ant vienos
rankos pirStyu. Tarp ju reikia skai-
tyti ir Toronto ’Varpo” chora, ku-
ris isisteiges prie§S penketa metu
istenge iSsilaikyti per ta laika rei-
kiamoje aukStumoje.

Per trumpa laika choras spé€jo
aplankyti stambiasias lietuviu ko-
lonijas Kanadoje ir Jungtinése A-
merikos Valstybése. Taip pat per
ta laika speéjo uzZsirekomenduoti
kaip geras dainuojantis vienetas ir
iSlepintu angluy kritiky akyse. Ra.
Sydami apie §j chora, didieji Toron-
to, Vindsoro, Hamiltono laikrasciai
zavisi ne vien grazia ir originalia
lietuviska daina, bet ir graziu tu
dainuy atlikima. Kritikai stebisi lie-
tuvisku organizuotumu, nepaprasta
dainos meile, aukSta kultira ir ge-
rutarpucavio sugyvenimu. Zinoma,
mums néra paslaptis, kad tokio su-
gyvenimomiusuose néra, kaip sve-
timtauciams iS tolo atrodo, bet nie-
kucmet i§ miusuyu nedrjs tai paneig-
ti svetimtaucivi tvirtinant, jog lie-
tuviai vra geriausiai susiorganiza-
vusi tremtiniy etniné grupé, o to-
kin pareiskimu teko patirti, nuéejus
su jais i ”Varpo” choro parengimg-
koncerta.

Truputis istorijos

Chora orzanizuojant tuometinés
LOKo pirmininkas J. R. Simanavi-
¢ius pakvieté muzika Stasi Gaile-
vi¢iy persikelti j Toronta ir uzimti
choro dirigento vieta.

Pirmajai repeticijai susirinko 65
asmenys. ISrinkta valdyba, kurios
pirmininkas J. Radys pasireiské

kaip gabus organizatoriug ir visa
siela atsidaves chorui dainininkas
bei visu reikaly tvarkytojas.

Per tris meénesius choras spéja
uzsirekomenduoti kaip daug zadan-
tis vienetas. Po SeSiy meénesiy —
pirmasis choro koncertas-krksty-
nos. Chorui duodamas vardas ’Var-
pas’” ir pasirinkta teminé daina
”0O skambink per amzius”, kuria
choras dainuoja prie§ kiekviena
savo koncerta.

Iki Siol choras turéjo apie 70 kon-
certy. Jo repertuare yra daugiau
kaip 50 liet. dainy, sukurty misy
geryju kompozitoriy, ar liaudies
dainy, ipinty i harmonijos rémus.
Tarp choro dainuojamu dainuy gir-
dim S. Simkaus, J. Strolios, J. Zda-
naviciaus, J. Kacinsko, St. Gailevi-
¢iaus, K. V. Banaicio, J. Zileviciaus,
J. Gudavic¢iaus, L. Simucio, J. Sve-
do, J. Gruodzio, C. Sasnausko, J.
Naujalio, J. Vasiliausko ir kt. su-
kurtas ar apipavidalintas dainas.

Nepasitenkindami vien lietuvis-
komis dainomis, choras dalj skiria
ir tarptautinei muzikai, ypac¢ operai.
Ju dainuojamos dainos i§ operyu —

“VARPO’ KRIKSTYNY AKTA pasirafo Ont.
Parlamento narys J. Yaremko M.
Parlamento narys; matyti J. Matulionis,
dain. Radzevidiute ir kt.

CANADIAN & LITHUANIAN dignitaries
with members of ‘“Varpas” choir.



VIENA 15 BUVUSIU “VARPO“CHORO VALDYBU: | eil .i§ k. j d. — Danuté Masalaityte,

Stasys Gailevi¢ius, choro dirigentas, Aldona Venckute. ll-je eil. — Vladas Melnykas,
Algis Medelis, Aloyzas Kuolas ir Jurgis Radys, choro pirmininkas.
OFFICERS of the “Varpas” Choir, Toronto, Ont., Canada.

LIETUVOS KANKINIAMS — KANADOS LIETUVIAI

Lietuviskas kryZius Midlande

Rugséjo asStunta, Tautos Dieng,
Midlande Kanados Lietuviy Kata-
liky Federacijos iniciatyva pasta-
tytas ir paSventintas Lietuvos kan-
kiniy garbei puikus stilingas me-
dzZio kryzius, savo liemeniu iSkylas
dvideSimt septynias peédas auks-
tyn.

Sventinimo apeigas, dalyvaujant
gausiam dvasiskiy bariui ir per
tikstantj lietuviy maldininky, atli-
ko Toronto vyskupas F. A. Marroc-
co, kuris turiningam pamoksle pla-
¢iai apibidino Lietuvos KkryZiaus
keliag kovoje uz Dievo teises ir tau-
tos laisve.

”AS§ abejoju,” kalbéjo vyskupas,
“ar yra kita tauta, kuri turétu dau-
giau kankiniy, kaip Lietuva, vykdy-
dama heroine rezistencija prie§
ateistini komunizma uZ Dievo tei-
ses ir tautos laisve.”

Po piety pertraukos lietuviai mal-
dininkai organizuotai €jo kryZiaus
kelius, irengtus Midlando kankiniu
Sventoves kalvoje.

Si vietové yra labai garsi tiek
Kanadoje, tiek ir Amerikoje. Vasa-
ros metu ¢ia lankosi Simtai tuks-
tan¢iy maldininky i§ visos Siauri-
nés Amerikos, pagerbdami pirmuo-
sius Siaurés Amerikos kankinius,
kurie prie§ 300 metu i§ Quebecko

Gounod Fausto, Verdi Rigoletto,
Smetanos Parduotos nuotakos, St.-
Sans Samsono ir Dalilos, Gounod
Romeno ir Julijos, Flatow’o Martos,
Mascagni Cavalerija Rusticana,
Verdi Trubadiro, — visuomet su-
silaukia ovacijuy. Lietuviai visuomet
meégo opera ne tik ziureti, bet ir
klausyti, todeél Varpas ir jtrauke
§iy graziyju operu iStraukas i sa-
vaji repertuara, Jo duoti koncer-
tai, kurie budavo vadinami “Va-
landélé Kauno operoje” tikrai su-
traukdavo dideli skaic¢iy muzikos
mylétoju.

Kai kurios dainos reikalauja stip-
resniu solisty, todel ”Varpas” kvie-
¢iasi juos i§ jvairiu lietuviu kolo-
niju. Su ”Varpu” koncertavo §St.
Baranauskas, Al. Brazis, J. Kriks-
tolaityte, A. Stempuziené, V. Veri-
kaitis ir kt.

Didysis Toronto dienrastis Globe
and Mail apraSydamas viena iS
"Varpo” choro koncertu tarp kitko
sako:

"It had plenty of solid artistic
virtues - excellent ensemble, sen-
sitive lively phrasing, and remark-
able clarity of diction...”

Dianrastis The Telegram dziau-
giasi kartu su visa Toronto lietuviy
kolonija "Varpo’ pasisekimais:

“V¥ARPO" choras vieno koncerto metu Hamiltone, Kanadoje.

i

”Varpas choir excellent in con-
cert. It has achieved full scope of
vocal power and possesses good
banlance and even tone. Operatic
extracts were presented with a
splendid interpretation and com-
plete understanding.”

Mums ypa¢ dzZiugu yra ne choro
koncertai, kurie duoda tik trumpa
pasitenkinima vieno kito koncerto
metu, bet kultiriné Sviesa, Svie-
¢ianti toli uz Toronto riby, Sis cho-
ras jungia lietuviska jaunima lie-
tuviSkam darbui, Zavi vyresniuo-
sius, negalin¢ius isijungti | choro
eiles, savo skambiomis lietuvisko-
mis ar operinémis (su lietuvis-
kais vertimais) dainomis.

Kas pasiekta, liudija kieta darba
ir grazivs laiméjimus. Linkétina ir
toliau "Varpui” eiti pazangos keliu.

Gyvuokite!

V. Verikaitis

“\VARPAS’ choir during a concert in Hamilton, Ont., Canada.

atvyke krikS¢ionybés skelbti vieti-
niy indény gentyse, Port St. Marie,
prie pat Midlando, buvo nuZudyti.
Ateityje S§ios gausios maldininkuy
ekskursijos, be kitu Tévu Jeézuity
kruopsciai irengtu paminkly ir ge-
lynais papuosSty vietoviy, reikia
manyti, neaplenks ir Kanados lie-
tuviy kryziaus, skirto Tautos Kan-
kiniams atminti.

LietuviSkasis kryzius pastatyias
prie pat Kankiniy baznycios, rytu
puséje geéléemis pasipuosSusioje kal-

voje. Kryziaus liemuo darytas iS§
Brity Kolumbijos medZio, o gausi
kryziaus ornamentika — aZuole.

Dvi kryziaus koplytélés papuos-

KUN. DR. J. GUTAUSKAS, Midlando 3ven-
toves klebonas ir kun. P. AZubalis prie
Lietuviskojo kryZiaus.

REV. DR. J. GUTAUSKAS and Rev. AZzu-
balis at a Lithuanian cross in Midland, Ont.

tos Sv. Kazimiero ir Sopulingosios
Dievo Motinos skulptiromis. Kry-
ziaus papédéje — lietuviy ir angluy
kalbomis jrasas: LIETUVOS KAN-
KINIAMS — KANADOS LIETU-
VIAI.

Kryziaus projektas — architekto
dr. A. Kulpaviciaus, statulos —
skulptoriaus Dagio, medzZio darbai-
meistro J. Varnecko.

Kryziy pastatydino Kanados L. K.
Federacija kad c¢ia kasmet bty
rengiama Lietuvos kankiniy pager-
bimas ir skelbiama laisvajam pa-
sauliui Lietuvos kancia.

K. P. Azubalis

LIETUVOS KANKINIY KRYZIAUS Midlande padventinimo i$kilmes, kuriose dalyvavo dau-

ge.is apylinkiy miestuose gyvenanciy lietuviy.

A LITHUANIAN CROSS is being blessed in Midland, Canada.




Didysis Altorius Marqueite Park baZnycioje

Arch. J. Mulokas
THE MAIN ALTAR of Our Lady of Siluva churc in Marauette Park, Chicago, Illinois.

KUR SIELA KYLA DANGOCPL...

Lietuviska sventove Chicagoje aplankius

Raso PETRAS BABICKAS

Kadaise misy aristokratai Lietu-
va, o ypaC sostine Vilniy, iSpuos§é
brangiausiomis bazZnyc¢iomis, kuriu
viena Napoleonas net | Paryziu
noréjo parsinesti...

Bene pries 400 metyu Kaunas pa-
miurijo Dievo Namus (dabart. Ka._
tedra-Bazilika), kuriuose, atrodo,
galéjo tilpti visi tyu laiky kaunie-
Ciai..,

Valstybés kancleris Pacas jam-
Zino meno istorijoje Pazaislj, in-
krustaves i jo smaragdinius puSy-
nus didinga, italiSko marmuro, vie-
nuolyna, dar ir Siais laikais stebi-
nantj ziirova ne tik formu elegan-
tiSkumu, bet ir didingu polekiu, tu-
rint galvoje, kad Lietuvoje marmu-
ro néra ir kad jo verté, su atgabe-
nimu, tais laikais buvo lygi auksui.
Visa tai pribloSkia §iy dieny su-
pilkinta, dvasios poziariu, Zmoguy.
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Lietuvis kaimietis savo troSkimu
pagarbinti Dieva — Viso Geério Da-
véja — neatsiliko nuo lietuvio ba-
joro, tik kaimietis nenaudojo mar-
muro, aukso, Zalvario... Jis éme tai,
kuo Dievas buvo gausiai Lietuva
apdovanojes — medj. IS to medZzio
lietuvis kaimietis padaré stebukla.
LietuviSki Kkryziai, kuriu tikstan_
C¢iai puosSia Lietuva, kuriu kiekvie-
nas yra skirtingas, lietuviskos ko-
plytélés ir Sopulingos Dievo Moti-
nos bei Riupintojéliai, daugybeé jvai.
riausiy Sventyjy, rymanciu prie ke-
liu bei kryzkeliy, viso to Siandien
kaip ir iS lietuvio Sirdies, nors ir
neisSimsi i§ Lietuvos gamtovaizdZio,
kazin kaip to noréty laikas ir prie-
Sai... Visa tai yra perdaug suauge
su misy buadu, su tautos siela.

Mainos laikai.., o mes, prieSta.
raudami senam “Tempora mutan-
tesikeiciame. Tuks-

’

tur....”; mazai

tanc¢ius metyu misy protéviai gyve-
no Lietuvoje ir jdiegé mums | Sir.
di neiSnaikinama tos Zemeés meile,
tokia stipria, kad, mums atsidirus
svetur- tebeturime ja ne tik Sir-
dyse, bet stengiamés ja atkurti net
svetimose Zemeése.

Atsilikti nuo “laiko dvasios” yra
pavojinga. Tac¢iau gal tai yra misuy
iSgelbéjimas, o gal prazutis? Grei-
C¢iausia — iSgelbéjimas, nes pries
jvairias sroves eina tik galinga
dvasia...

Siandien, kada vadinamas -civili-
suotas pasaulis ima garbinti tik
forma, lietuvis samoningai grizta
prie esmés, prie sielos, prie idealo.
Tai drasu, kilnu, prasminga ir gar-
binga.

Visos §ios mintys man Kkilo pir-
ma karta pamacius lietuvi§kus Die-
vo Namus Chicagoje.

"Tokia baZnycia gali pastatyti
tik didzics tautos vaikai”, — pa-
galvojau. stovédamas ties Siluvos
Sventovés Marquette Parke.

Niekur pasauly, net Lietuvoje,
nieko panaSaus nemaciau!

Veik nejtikétina: baZnycia iS pir-
mo zvilgsnio atrodo kukli, taciau
kai | ja idémiau paZzZvelgi, tada pa-
junti, kokia ji yra monumentali,
patvari ir galinga. Architektas Mu-
lokas nugaléjo kliatis, kurios ma-

% “; i ’ $ Cetaibat
PREL. JURGIS PA3KUS, baznylios statyto-
jas.
The Right Rev. Msgr. George Paskus,
Pastor of the newly buiit Lith. church,
Qur lady of Siluva, in Chicago, Ill.

Zzai nusimananc¢iam architektiroje
atrodo neijveikiamos. Tai sakyda-
mas turiu mintyje baZnycios kuo-
rus. Lietuvoje mediniy kryziu vir-
Sinése esa lenkti Soniniai stulpe-
liai yra grynai dekoratyviski, nes
kryziuy stogas yra itvirtintas prie
pagrindinio stulpo. Visai kas Kkita




yra maurinéj statyboj, kai vietoje
medzio vartojamas cementas, ak-
muo ir plyta. Ir ¢éia, Chicagoje, ar-
chitekto valia sukrautos plytu ir
akmeny tonos ne tik nieko neap.
sunkina, bet, atvirks§céiai, sudaro
ispadzio, jog kartu su baZnycios
bokstais, kurie atliepia Lietuvos
mediniuy stogiastulpiu kryzius, ZzZia-
rovo siela kyla dangopi, nors min-
tis grizta | amzZinag Tévyne. Vargu
jmanoma geriau tai iSspresti.

Sventoves portalas, virSum kurio
skrieja Vytis, skyde, papuoStame
karaliSka karina, ir Lietuvos Kke-
turios Madonos (visa skulptoriaus
Vytauto KaSubos darbas), kelia
lietuviui pasididziavimo jausmus.
(BaZnycCia pradéta statyti 1953 m.,
Mindaugo vainikavimo 700 metuy
sukakt] minint. Tam istoriniam jvy-
kiui atzZzymeti prof. Adomas Varnas
sukuré monumentaly paveiksla, ku-
ris glaziiruotomis plytelémis bus
imurytas Sventovés iSorinéj sie-
noj).

Vidun jéjus zitrovo akys paklys.
ta. Jauties, nelyginant, lelijos Zie-
de. Sviesis pasteliniai, lietuviSkais
motyvais, ornamenty tonai ir pus-
toniai nepaprastai derinasi su skai-
driais ir prasmingais vitrazais (vi-
sa — prof, V. K. Jonyno darbas);
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Marquette Parko baZny¢ia

Our Lady of Siluva Lith-
vanian Church, newly built
in Chicago, Il

i

s

i

Marquette Park, Chicago, lll., Siluvos baznycios vidus.

INSIDE VIEW of Our Lady of Siluva Lithuanian Church in Chicavo, Il

gintaro spalvos suolai (bene 1500
vietu!); kolonos, teikiancios iSkil-

Arch. J. Mulokas ir dail. V. K. Jonynas.

mingumo pajautima; harmoningos
arkady linijos; prasmingi, kuklas
sietynai, ramia sklaidoma Sviesa
nuskaidring S§ia Sventove, — visa
tai buty labai aristokratiSka ir iS.
kilminga, jei nebiitu taip genialis-
kai paprasta ir nuoSirdu.

Soniniuose altoriuose dail. K. Zo-
romskio didziulis, ugningu tonu pa.
veikslas "Pieta” ir dail. Sesers
Mercedes cCiurlionisko skaistumo
Madona netarpiSkai jungiasi Sven-
tovés visuotinén darnon.

Nezinau, kada gerasis Dievulis
suvedé Sios baZnycios Kkirejus i
lietuviska talka, igalinusia juos pa-
paaukceti AuksScéiausiojo garbei Lie.
tuvos gabaléli po svetimu (?) Ame-
rikos dangum. Nuostabu, kaip ga-
léjo ryztis Sios bazZnycios statyto.
jas, prel. Jurgis PaSkus, tokiam di-
deliam zygiui, kuris, jau vien pini-

gais vertinant, praSoka milijona
doleriy!
TacCiau pinigas palieka pinigu,

Arch. J. Mulokas. Vitrazai ir ornamentai V. K. Jonyno

Architect J. Mulokas

gi Siuo atveju svarbiausia yra dva.
sia, gyva kiryba ir talka. Tikrai,
architektas Mulokas, ornamentus ir
vitrazus sukures dail. V. K. Jony-
nas, Mindaugo vainikavimo pa-
veiksla jkinijes prof. A. Varnas,
skulptorius V. KaSuba, dailininkai
K. zoromsskis, Sesuo Mercedes bei
R. Maziliauskas ir visi tie nuoSir.
das lietuviai (kaip inz. A. Rudis,
kurio léSomis jrengta arkada prie
didziojo altoriaus), visi jie, tikiu,
savo lietuviskam kuklume dar ne-
isisamonino tos minties, jog yra su-
kiire paminkla Dievo ir Lietuvos
garbei, kuris ilgainiui ne tik bus
itrauktas i Chicagos miesto jZymy-
biu saraSa, bet jeis ir | Lietuvos
meno istorija!

Duok Dieve, kad S8i lietuvisSka
§ventové praskinty kelia naujam
lietuviskos architektiiros sukleste-
jimui ir kad miusy , karybiniy ga-
liy sklidini architektai, nevengtu

Pabaiga 18 psl.




ir kun. Pijus Ragazinskas.

DR. A. TRIMAKO i§leistuvés Sao Paulo mieste Brazilijos Liet. S-gos oirm. J. Ciuvinsko namuose. I kairés:
dr. Trimakas, LukoSevi¢ius, kun. RagaZinskas, spaudos atst. K. Cibiras-Verax, kao. Ciuvinskas, jo snus.Prie-
fais sedi Ciuvinskiene, LukoSevidiGte ir vietos operos dainininke, ileistuvese padainavusi.

DR. TRIMAKAS is visiting Mr. and Mrs. Ciuvinskas family and their friends while he was on tour of
South America.

VYSKUPAS PETRAS MA?ELIS, diavasara Kretingos baznycios Sventoriuje teikia sutvirtinimo sakramenta.
BISHOP P. MAZELIS among Lithuvanians in Kretinga, in occupied Lithuania.

DR. A. TRIMAKAS, President of the Supreme Committee for Liberation of Lithuania, gives a talk before Sao Paulo Lithuanians.

DR. A. TRIMAKAS, Vliko nirmininkas, neseniai lankesi Piety Amerikoje. Cia ji matome kalbantj Sao Pauio lietuviams. 3alia jo, i deSines, BUENOS .A|R‘ES liet .laikr. “Laiko’”” 200
Liet. Sajungos Brazilijoje centro vald. nariai su pirm. kap. J. Ciuvvinsku; i§ Trimako kairés sédi Lietuvos kons. Polisaitis, Lukofevi&ius numeriy minejime-spaudos baliuje, jvyk.

B. A. parap. saléje spaliy 11 d. duaeta
dainuoja O. Deveikiene ir E. Runinieneé.

TWO LITHUANIAN SOLOISTS in Bue-
nos Aires, Argentina. Foto: L. 8IC

VEIDR] T8 YAl1D;

ZEMAI, DESINEJE. Dr. P. Karvelis, Vliko Vykd. Tarybos narys, prie pamink-
lo buv. Vokietijos fin. min. M. Erzberger‘io nuzudymo vietoje, padejes vai-
nika Vliko vardu. M. Erzberger’j nuZudeé jo prieSai 1926 m. E. buvo didelis
Lietuvos draugas. |-jo pas. karo metu ir po jo jis veikliai reme Lietuvos
pastangas atkurti Nepr. Lietuvos valstybe. Jo deka buvo sustabdytas tie-
kimas bermontininkams, ir tai priverte juos trauktis i§ Lietuvos. E. deka
1919 m. Lietuva gavo i§ Vokietiios 20 mil. doleriy paskola, kas jgalino
.pirktis ginkly ir organizuoti savo karivomene (Daugiau skaityk 11-12 psl.)

DR. P. KARVELIS, member of the Executive Board of the Sunreme Com-
mittee for Liberation of Lithuania, at the qrave of M. Erzberger, former
German Minister of Finance. M. Erzberger had been a great friend of
Lithuania. g
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1. BALFo pirmininkas kan. J. Konéius valo savo “Cadillaca”,
2. BALFo pirm. dr. kan. J. Kontius lanko Vokietijoje likusius

misy tautiedius ir rUpinasi jy ekonominiais reikalais.
Very Rev. J .Kondius, President of the United Lith. Relief
Fund of America, (1) at his car, (2) with Lith. refugees in W.

Germany.

JAUNIMO LITERATUROS KONKURSO PRE-
MIJA paskirta poetei S. Pipiraitei-Tomarienei
uz apysakq “Erskétroze”. Premija jteikiama  §

DR. ZIBUTE DAUGELAITE, nauja daktare,
dirbanti Saint Michaels ligonineje, Newark.
Gimnazijos moksla baigusi aukso medaliu
1949 m. Bronx. N. Y., medicina studijavo
New York un-te ir labai gerais Bachelor of
Arts laipsnio pazymiais be konkursiniy eg-
zaminy priimta 1953 m. j Georgetown u-
ta, Washington, D. C. kurj baige medicinos
daktares diplomu. Veikli ateitininke.

MISS ZIBUTE DAUGELA, MD, a recent
graduate from the Medical School of the
Georgetown University in Washingion.

SOLISTE V. JONUSKAITE-LESKAITIENE, pre:
mijos jteikimo metu davusj koncerta. Dai-
nuoja K. V. Banaidio daing O uzu gojaus.

SOLOIST V. JONUSKAITE of New York,
N. Y., during the musical part of a lite-
rary fete in Toronto. Foto E. Kuchalskis

JAUNIMO PREMUJOS jteikimo iSkilmiy To-
ronte garbes prezidiumo dalis: gen. kons.
V. Gilys, premijos uz apysaka jaunimui
laimetoja S. Pipiraite-Tomariene, Prisike-
limo par. klebonas ir vienas i§ premijos
mecenaty T. P. Barisa, OFM, Krasto vald.
pirm. V. Meilus, Jury kom. pirm. kun. B.

is

LIETUVA 5-TAME PASAULINIAME KATALIKU ZURNALISTU KONGRESE Vienoje, Austrijoje, atstovaujama kun. V.
Mincevitiaus, italy kalba leid¥iamo Eltos Biuletenio red., (Il-je eiléje su ausinémis rankoje) Il-je eiléje i§ kaires:
Austrijos UZs. Reikaly ministeris, Austrijos vice kancleris, Vienos burmistras, Vienos Arkivyskupo pagelbinin-
kas, Austrijos ¥vietimo ministeris. Dalyvius kun. V. Mincevidius supaZindino su liet. laisvojo pasaulio spauda.

REV. V. MINCEVICIUS, Rome, ltaly, represented Lithuanians at the 5th International Congress of Cath.

Journalists which was held recently in Vienna, Austria. Rev. M. Editor of the Italian ELTA-PRESS Bulletin.
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Pacevidius. Prie mikrofono K. F. pirm. lz.
Matusevicitte. Foto E. Kuchalskis

A SCENE from a literary fete in Toron-
to, Ont., Canada. Mrs. S. Tomaras won a
prize for a story for children.

LIETUVIU SKAUTU VAKARINE MALDA orie RUpintojélio Sia vasara jvykusioje Anglijoje
tarptautineje stovykloje. 1§ JAV dalyvavo pask. A. Banionis.
AN EVENING PRAYER of Lithuanians scouts at a camo in England this summer.

Foto J. Bartusevicius




PAMALDOS Marquette Park, Chicago, lil.baznycioje.

DURING A MASS at Our Lady of Siluva church in Chicago, lllinois.

KA VEIKIA SKAITYTOIJAI

— Spaudos ménesio proga LD papigin-
ty leidiniy nirmieji uzsisake: E. Bertuliene,
Los Angeles; J. Mitrius, Denver, Colo.; Dr.
M. Budrys, Chicago, Ill.; J. Viktazentis i$
Worcesterio, Mass.; B. Raugas i§ Cam-
bridge-Riverside, N. J.; P. Povilaitis i$
Chicagos, Il

— LD-nas aukomis (po $2.00) parémé
§ie skaitytojai: Kl. Prielgauskas, Hamilton,
Ont., Canada, Kun. T. Zitraitis, Oxford,
Mich., K. Pabkedinskas, Chicago, lll.

— K. gipai!a, Hillside, N. J., atnaujino
LD-ny prenumerata 1958 ir 1959 metams.

— Kun. L. Kemesis, Rivervale, West
Australia, atnaujino savo LD prenumerata;
per ji prenumeratos mokestij sumokejo V.
Sedtokas i§ Baywater, W. A. Kun. L. Ke-
mesis vra St. John of God ligoninés kape-
lionas, Rivervale, W. A.

— Eugenia T. Markunas, Philadelphia,
Pa., uzsisake LD-nas per J. Kara¥ka, LD-ny
leidyklos leidiniy platintoja Philadelphijo;j.
E. T. Markunas turi vaistine (Markunas
Pharmacy), kurios adresas yra: Erdrick St.
and Magee Ave., Philadelphia 35, Pa.

— LD-nas dovany uizsaké: P. Juodvalis,
Chicago, Ill.,, Onai KruSinskaitei, Carfin,
Lanarkshire, Scotland.; A. Bubliauskas is
Kanados Jonui Vitkauskui, Woodstcck,
Ont., Canada.

— Per Dz. Giedraiti, Boston, Mass., LD
platintoja uZsisake LD-ny Zurnalag Ona Gi-
ruliene, So. Boston, Mass.

— LD-ny prenumeratg 1958 metams at-
naujino: Prel. M. Krupavicius, Ansonia,
Conn.; J. B. Lautka, Muenchen, Vokietija;
Pr. Zundé, Bonn, Vokietija; K. Zalkauskas,
Arlington, Virginia; V. Kazlauskas, Los An-
geles, Calif.; N. Volkas, Yarralum!la, Can
berra, Australia; G. Bufémys, Cicero, I!l.;
K. PalSinskas, San Diego, Calif.; P. Rudai-
tis, Miami, Florida.

Tai pirmieji, atnaujine prenumerata rug-
séjo men. Siuo metu atnaujinusiy ir atnau-
jinandiy 1958-tiems metams LD prenume-
rata jau Simtai. Administracija visiems de-
koja ir tikisi, kad skaitytojai gausiai pa-
sinaudos teikiamomis lengvatomis ir dau-
gelis atnaujindami savo prenumeratas su-
ras dar ir naujy skaitytojy arba uZzsakys
dovany.
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— V-sios Kanados Lietuviy Dienos, jvy-
kusios Niagara Falls, meno parodoje da-
lyvavo Sie menininkai: J. Akstinas, P. Au-
gius, J. Bakis, V. Bri¢ckus, A. Dargis, J.
Daugvila, P. Domsaitis, A. Galdikas, V.
Ignas, D. Juknevidiote, V. Kasiulis, V. Ka-
$uba, A. KaSubiene, A. Kurauskas, A. Pa-
galyte, V. Petravidius, K. Rackus, V. Ra-
tas, V. Remeika, D. Sakalauskaite, J. Sap-
kus, A. Tamosaitis, A. TamoSaitiene, A.
Valeska, T. Valius, O. V. Virkau, Viktoras
Vizgirda, R. Viesulas ir R. Zukaite.

— Muzikas, buv. vargonininkas Anicetas
$'apelis, Long Beach., Ziemet paminéjo
70 mety savo amziaus ir 50 mety Ameri-
kon atvvkimo sukaktj. Anicetas buvo veik-
lus Vyciy ir kt. organizijy narys.

— Gasparas Velitka, garsivjy Sienapio-
te, Nemunas zydi, Minija i$siliejo pasta-
tymy autorius i§ Omahos atvyko j Los
Angeles, Calif., ir planuoja d&ia pasilikti.
Kartu atvyko Adomas Kindulis; abu jau
turi darbus.

— Petras Babickas, prie$ kurj laika at-
vykes i§ P. Amerikos, gyvena pas brolj
Chicagoje. RaSytojas pladiai dalyvauja lie-
tuviskoje dirvoje, vazinedamas su paskai-
tomis, kalbedamas per radija ir rasydamas
spaudai. Be to, parenge spaudai angly,
ispany ir lietuviy kalbomis iliustruota Lie-
tuvos vaizdy knyga Picturesque Lithuania.
Taip pat parenge savo poezijos rinktine,
vardu “Dramblio kojos”. Sis eiléraétis,
skaitomas literatUros vakaruose, klausyto-
jy bUdavo labai S$iltai priimamas.

— Prof. S. Kolupaila, South Bend, Ind.,
parasSe ir atsiunte gen. Ra$tikio atsiminimy
Il tomo recenzija, kuria jdesime | sekantj
LD nr.

DidZiai Gerbiama Lietuviy Visuomenés Vei-
kéja
JCEERES TR R B UL s RS S

Siais metais atSventusj 65 mety sukakti,
nors ir pavé'ucti, bet Sirdingai sveikiname,
linkedami
llgiausiy Metu!
Geros Sveikatos ir
IStvermés Lietuviskos Veiklos Bare!

JONAS IR MARIA YOKUBYNAI
Toronto, Kanada.

SKAITYTOJAI, PAREME LIETUVIY DIENY
zurnala, isigydami laiméjimy bilietus:

Massachusetts va'st.:

Po $2.00:

Rev. F. A. Virmauskis, Mrs. A. O. Shall-
na, Pr. Lembertas, Rev. J. C. Jutt, J.
Gimbutas, Phyllis Grendal, J. Venckus, V.
Barmus, K. Kris¢iukaitis, VI. Adomavidius,
J. Vaidaitis, V. Dabrila, J. Grazulis, A.
Kulbis, Rev. J. Steponaitis, lzidorius Nar-
butas A. J. Walsh, Anthony Adams, V.
Zinkeviéius, J. Vaidaitis, Joseph Nogelo,
A. Monkevidius, F. A. Zaleskas, G. Penney,
A. Skudzinskas, A. S. M.

Po $1.00:

A. Villinskas.

Ohio valst.

Po $2.00:

B. Auginas, E. Skujenieks, P. Zigmantas,
J. Madiulis, L. Dautartas, Z. Prusas, Pranas
Joga, P. Jurgaitis, Kun. B. Ivanauskas, P.
BaldiGnas, Father Laurinaitis.

..$1.00 — X. Y i§ Lake Shore.

New Jersey valst.

Po $2.00:

P. Lanys, P. Damijonaitis, R. Yrshus, J.
Robinsky, Mrs. J. Dilis, Rev. L. Voiciekaus-
kas, J. Vaickus, Dora Stanaitis, M. G. Ke-
%is, Rev. J. Starkus, K. Barzdukas, J. Zi-
levi¢ius, Frank Vaskas, A. Didziulis, VI.
Kiaune.

Po $1.00:

St. Augulis, Mrs. K. Graudusiene, Ana
Bal&iGniene.

Pennsylvania valst.

Po $2.00:

Z. Jankauskas, Mrs. M. Mathieson, J. Ja-
kimavicius, Brutenis L. Veitas, Maria Da-
linkevidius.

Po $1.00:

B. RutkOnas, P. Baltakis.

Indiana valst.

Po $2.00:

Prof. Stp. Kolupaila, J. Tautvila, V. Bi&
kus, Dr. J. Motiejunas, D. Mikeliunas, J.
Mikeliunas, J. Skinder.

Maryland valst.

V. J. Vaskys, A. Chesonis, VI. Arma-
lis, St. Alphonsus School, M. Karasa,

$1.00 — J. Mikuckis.

Nebraska:

Po $2.00:

Rev. L. Musteikis, Rev. J. Tautkus, Mrs.
F. Pakenis.

D. C. valst.

Po $2.00:

B. Paramskas, L. Bak§ys, A. Petrutis,
Mall Jurma.

Wisconsin

Po $2.00:

M. Gr. Pelk, T. Sumskis, V. Gaidelis,
Ad. Palaitis, J. Kasputis.

Ivairiy valst.:

Kur siela kyla...

Atkelta i§ 15 psl.
ir toliau eiti misy protéviy pramin_
tu keliu, protéviy - kaimieciy, ku-
rie garbino Dieva ne auksu, bet
Sirdimi, ne tiek puoSnumu, kiek nu-
sizeminimu, ne forma, o dvasia,
kas nekliudée tolydZio stipreti jau
ir taip artimiems rySiams tarp
Dievo ir lietuvio, kuris jau i§ seno,
savo rezignacijoje pasiguosdavo
kun. Vienazindzio taip tiksliai iS.
reiksSta svajone:

”Ci gi grazus grazus tolimasis dan-
gus,

Kada man’ paSauksi ten, Dievuli
brangus,

vaikStinésiu...”

Ta artima rySji tarp Zmogaus ir
Dievo jauc¢iau Chicagos lietuviuy
Sventoveje, ir iS€éjau pilnas deékin-
gu fundatoriams, architektui, me-
nininkams, aukotojams ir darbinin_
kams, igalinusiems mane, iS toli-
mos Brazilijos atvykusi, pajusti lie-
tuviskos talkos palaima. Jei kituo-
se miisu zZygiuose butuy tiek polékio,
tiek lietuvisko nuoSirdumo, pasiry.
Zimo, energijos bei 1€8y, turbut, ne-
likty Sioj Zemeéj né vienos klitties,
kurios nejstengty lietuviai nuga-
1éti.
1957.VI1L. 15,
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Dr. A. HAGENTORNAS

(Physisian & Surgeon)

priima ligonius kasdien
nuo 6 val.'vakare iki 8 val. vakare
(is anksto susitarus) savo kabinete
(office), kurio adresas yra Sis:

4655 Kingswell Ave., Suite 215,
(Kampas North Vermont Avenue),

Los Angeles, 27, California.

Telefonas
NOrmandy 1-6260

o o o T o S S IS ST S S T A

Po $2.00:

J. Mitrius, Colo., J. Sakalauskas, Ariz.,
S. Siskinas, Wash., Dr. V. Jodeika, Oregon.
J. Kuprionis, Louisiana, J. M. Bachulus,
Maine, J. Dukauskas, Mo., Marie Podenes,
Tenn., P. Usanis, Florida, Kun. St. Aleksie-

jus, N. Mexico, Dr. J. Stasiunas, N. Dakota.
$1.00 — Rev. V. Aleksonis. No. Dakota.

Lituanistiniy Sestadieniniy Mokykly Pro-
gramos. Ignas Malenas ir St. Barzdukas.
| d. PradZios mokyklos 1—8 skyriuvi-kla-
sei. Il d. Aukstesniosios Lituanistines mo-
kyklos 9—12 klasei.
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Charles Luksis, Realtor
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2648 Griffith Park Blvd.,
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Mielai patarnauja norintiems pirkti-
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ti automobilius, namus ir Kkitokij
turta; gauti paskolas.

Atlieka notaro darbus. .

Bendradarbiai:
B. Budritnas — P. V. Raulinaitis
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LITHUANIAN DELEGATES to the World Congress of the Lay Apostolate which was held
recently in Rome,

LIET. DELEGACIJOS nariai Il Tarpt. Pasauliediy Apastalavimo kongrese Romoje. I$
kairés: Ponia G. Kaneb-Watkins, kurios kalba spausdiname Siame pls., kun. V. Mincevi-
&ius, Min. E. Turauskas, ponia Watkins-VaitiekGniené, vysk. V. Padolskis, inZ. A. Rudis,

prel. L. Tulaba, Marija Rudiene, Birute Venckuviene-Slepetyte, prof. lvinskis, kun. dr.V.
Bal&ionas, kun. dr. V. Cukuras. Nuotraukoje trUksta delegaty kun. S. Ylos, kun: dr: V:
Kazlausko ir kun: J: RiaubUno, stebetcjy — kun. dr. P. Brazio, MIC, kun. V. Delininkai&io,
Paulinos lvinskienes, kun. S. Matulio, kun. J. Navikevidiaus, kun. dr. P: Ribikausko,
kun: A: Rub$io ir un. S. Zilio. (Daugiau Zitr. foto nuotr. 20 psl.)

SMALL ATOM OF ETERNITY

Lithuanian Women Through The Half Of This Century

Mrs. GENEVIEVE WATKINS KANEB, Worcester, Mass.

From the thirteenth century under Mindaugas when Lithuania
became a Catholic nation, her people have withstood centuries of
repeated barbaric invasions by ungodly hordes who despoiled
land, enslaved the body, tainted mind, and held in shackles an in-
digenously nationalistic group whose culture and mores have sur-
vived under the plow in farms and fields, in Feast Day family
gatherings and in the Church which has always been the heart of
life. Lithuania has remained an unfettered race. Ten million people
people today within whose veins courses blood which still repels sub-
jugation are classified by virtue of time into three strata:

First, there are those who had to make a new life under pre-
World War I dictates wherein education was obliterated except
under Russian texts. This group migrated to other continents at great
hardship, taking from the homeland thousands of healthy young men
without benefit of education in order to escape conscription under
despotism. These are the first emigrants whose determination, love
of land and Christ, built hundreds of churches, Catholic schools,
Convents, educated large families of children, preserved their lan-
guage, culture and folklore, and assisted from hardearned savings
their brothers and sisters in the homeland. Great credit is due to
the first Lithuanian Americans. Numerous institutions have been
built in Lithuania by the seven million people who have been strewn

Address by Mrs. G. Watkins, Kaneb delivered before the World Congress of the
Catholic Women in Rome, Italy.

throughout the world. They not only adjusted to a new mode of
life, but retained their enthnic principles and indifenous morality.

The second group, of which I am one, is the generation of Ame-
ricans who are proud to keep faith with their forebears. Most are
bi-lingual; thousands send their children to Lithuanian Catholic
schools in order to extend to another generation the beauty of a
language, ancient and difficult, the spirit and the national pride of
a nation which is suffering cruelly under bolshevism.

The third group is the so-called “displaced person” who by God’s
fortune avoided death or Siberia. This group, absorbed in many
countries, will never relent in the fight against communism because
it has suffered the unscrupulous invasion first-hand.

Before World War II Lithuania had a structure of democracy
which was examplary. Mothers had children without fear. Education
was ope to all. Women enjoyed equal rigths to hold office, political,
educational and civic. They were given all benefits as well as the
privilege of voting. They enjoyed the cultural benefits of organiza-
tions. The group which I represent had over 100,000 members in
free Lithuania. They maintained girls’ schools, published four news-
papers, several libraries of books on child care, education, family
problems, and home life. They arranged Catholic conferences, re-
treats, song festivals and olympic events.

With the advent of Communism in 1940 all Catholic institutions
were enclosed, buildings were commandeered and the wealth confis-
cated. As for Catholic Action, there wa / Continued on page 20
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even a soul who dared to practice
it,, not only overtly, but even in
the privacy of the home for child-
ren were indoctrinated to spy on
their own parents. There stands
today in Moscow a statue of a lad
who betrayed his family. They met
death through his infamy.

Today, outside the iron curtain
Lithuanian women in the United
States, Canada, England, Scotland,
West Germany, Australia, Argen-
tina, Brazil, Uraguay and Columbia
are re_kindling that spirit which
was ruthlessly plucked from with-
in their very hearts. Theirs has
been a difficult life: to leave all
that has been dear and close, to
worry about those left behind, and
to carry on in a strange world un-
daunted.

For all the women of the world,
the souls behind an unnatural,
vicious curtain, I beg Your prayers
and extend a hand of courage for
motherhood is the universal prob-
lem and solution of mankind, life’s
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LITHUANIAN MAPS

Now available to Lithuanian Days
readers

® BOOK MAPS WALL MAPS o

Multicolored map of Lithuania,
with insets of Lithuania in the
Bronze and Iron Age and Lithuania
in the 15th century, showing place-
names, waterways, cities, lakes, etc.
This is the definitive map of 1939.

Compiled by J. Andrius,

with the technical assistance of

Frofs. A. Salys, Stp. Kolupaila, K.

Pakstas, Drs. M. Brakas, M. Gim-
butas, and A. Sapoka.

Only a limited supply available.
Wall map, approx. 35x46: $4.50
Book map, in folder: $3.50
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adjustment to situations through
every cycle of frustration. Nature
reaches out to teach each new
cycle of life by destroying a part of
each present.. yet each destroyed
present yields itself a stronger
foundation for the future. It is the
mother who must explain the past
through the terms of the misunder.
stood present and show that the
elemental beauty of truth will out-
live changes of environment, age,
personality itself, There is no per-
manent destruction of beliefs. Even
displaced from the known back-
ground, seperated from the mores
that are as close as her own heart,
she will yet preserve them for her
children by the very solidity and
strengths of her own conduct and
faith. Wherever she goes, she will
carry the indestructible beauty of
the past and mold it into a strong
present, and her children, believing
as she does, because she is the
closest and most effective force
within their lives, will carry for.
ward that same faith and bury it,
unknowingly, within their very
hearts.

Just as each apparently disap-
pearing wave is swallowed in the
surge of the following, the total
outcome is a surge of eternal, in-
destructible solidity. So, each
Mother’s faith is one small atom of
eternity’s faith and each tiny part
of her courage joins with the other
millions to become a sudden great-

ness. Her teaching is in her being
and loving. As she is, so her child._
ren will be, integrating the faith
and beauty of the past that has
lived and grown not only through
generations, but through the very
ages themselves.

So each Lithuanian mother be-
comes an American Mother and
her allegiance to her new country
is more strong and more beautiful
because it has been mellowed
through its contact with sorrow,
with beauty, and with faith that
is the eternal language of mother-
hood through the ages, the lan-
guages, and the nationalities.

Thus, as the mother lives for
her children, she also lives in her
children, and she reaches toward
the interests of her new country
with perhaps a little hidden bitter_
ness that it has now become all
that she has, but she hides this
ache frcm her children and teaches
them to hold out their hands eager-
ly to the newness that is theirs.
Knowing that her children will
build upon her attitude, she leads
them forward into the new present,
merging herself into all that is new
not suddenly, but slowly, that the
and good for them until she finds
not suddenly, but slowly, that the
sadness of the past has gradually
become the goodness of the pres-
ent, and the solid hope of the
future.

MOSCOW ATTACKS U.S. LITHUANIANS

Msgr. J. Balkiunas Exposes Charges as Baseless and Ridiculous

The Moscow Radio, in a lengthy
broadcast, charged Lithuanian
Catholic leaders in North & South
America with organizing a world-
wide collection for the Church in
Communist - controlled Lithuania
"under false pretenses”.

The station singled out for spe-
cial attack Auxiliary Bishop Vin-
centas Brizgys of Kaunas, now liv-
ing in exile in Chicago.

It said the bishop and his fel-
low-organizers are “stuffing the
collection in their own pockets.”

The Moscow Radio denied that
Catholics are being persecuted in
Lithuania.

It said there are now five Cath-
olic bishops in the country and
over 1,000 priests are serving the
Catholic community. The station
added that a theological seminary

EUROPOS LIETUVIS

didZiausias ir turtingiausias Europos
lietuviy savaitrastis

visomis jégomis tempiasi ir dar ruogiasi
kaskart tobuleti. Jis vertas visy démesio.
Delto praSom jsitikinti. O jsitikinti lengva:
prisiyskite savo adresa, ir keturias savaites
nemokamai gausite “Europos lietuvj”, ne-
srovinj ir nepartinj savaitrastj.

Adresas:
“Europos Lietuvis” Administracija,
1, Ladbroke Gardens, London, W. 11
Eniland

A GROUP OF DELEGATES and GUESTS to
the World Congress of the Lay Apostolate
which was held recently in Rome.
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in Kaunas is training future priests
prayer books are being published,
and war-damaged churches re-
paired.

Very Rev. Msgr. Johin Balktnas,
pastor of Transfiguration Church,
Maspeth, spiritual director of the
Lithuanian Roman Catholic Federa-
tion, said he knew of no collection
being organized in the U. States
for the Church in Lithuania.

He explained that about two
years ago Bishop Brizgys stiressed
the need for having funds avail-
able for the spiritual needs of
Lithuanian Catholics when the
Catholic Church in Lithuania is
again free. He said the bishop open-
ed a fund for this purpose but has
never asked for collections.

”As for pocketing the money,
that is sheer calumny,” Msgr. Bal-
kinas declared. "Any money depo-
sited in the fund will be used sole-
ly for the Church in Lithuania.”

The monsignor said he could
not imagine why the Moscow Radio
is bringing the matter up now.”

He said he accompanied Bishop
Brizgys on a trip to Latin America
in 1955, but did not recall him ever
having spoken about organizing
collections of any kind.

The priest said it was true that
there are five bishops in Lithuania,
but stressed that only one of them
— 81-year old Bishop Casimir Pal-
tarokas of Panevézys is free to car-
ry out his episcopal functions.

Msgr. Balkiinas commented that
“this gives a fair idea of the degree
of freedom the Church enjoys in
Lithuania.”

He said that while the Russians
are permitting the Kaunas semina-
ry to function he knew of only one
prayer bcok being published. And
as for churches being repaired, the
monsignor said, this is something
for which the Catholic people, not
the government, are to be thanked.

Msgr. Balkinas recalled that
Bishop Brizgys, together with Arch-
bishop Joseph Skvireckas of Kau-
nas, was forced out of Lithuania
during the Nazi occupation and
later forbidden by the Soviet au-
thorities to return. He said Arch-
bishop Skvireckas is now living in
Austria, and another exiled pre-
late, Bishop Vincentas Padolskis
of Vilkaviskis resides in Rome,

(Tablet, Sept. 28, 1957



ANDRIUS AKELAITIS, M. D.,

The Most Outstanding Authority In The World
On Corpus Caliosum

A Brief Review of His Life and Work
By Dr. V. TERCIJONAS, Brooklyn, N. Y.

Dr. Andrew Akelaitis, son of Lith-
uanian immigrants, was born on
July 11, 1904 in Baltimore, Md. He
died on Nov. 24, 1955 in New York
from a third heart attack. His body
was laid to rest in the IL.orraine
Cemetery Mausoleum in Baltimo-
re, beside his parents, his sister
Victoria and his uncle Adolph Den-
binas.

In 1929 he married Miss Victoria
Cesnaité, who was also born in
Baltimore and the daughter of Lith-
uanian immigrant parents. She
graduated from a local teachers’
college and taught school for some
time in her home city. Her father,
John Ceésna, was active in Lithu-
anian circles of Baltimore and own-
ed a clothing factory. Later he
became a building contractor and
built homes on a large scale on the
outskirts of the city and he was
for many years until his death the
president of the Lithuanian Build-
ing and Loan Association in Balti-
more.

Dr. Akelaitis’ only son Andrew
was born on August 11, 1944 in
New York.

The Parents and Sisters
of Dr. Akelaitis

His father, Kazimieras Akelaitis
hailed from the parish of Sunskai
and from the hamlet of Piliakalnis,
or from the town of Mariampole,
so to speak, and came to America
circa 1888. The doctor’s mother Ka-
therine Raubaité Akelaitiené nailed
from Senautis in Suvalkai.

The doctor’s sisters: Victoria
and Lilian (Lelija). Victoria was
married to Henry Hulbert an Eng-
lishman, whose brother was an ad-
miral in the British navy; her hus-
band lost his life in World War I,
and after being a widow for some
years she was married the second
time to Jack Requardt, a prominent
and rich attorney of Baltimore. Lil-
lian was married to Adolph Denbin
who was a graduate of Massachu-
setts Institute of Technology as an
electrical engineer. They had no
children.

Victoria who was married to
Henry Hulbart had one daughter
named Liela, who is a patalogist
and lives with her husband, Dr.
Cayl Wells, also a pathalogist, and
their two children in Jacksonville,
Florida.

Student Years

Andrew Akelaitis was a gifted
student and the parents aided him
in attaining a higher education. He
knew French and German, which
were necessary for his medical re-
search work and frequently cites
sources in those tongues. If Dr.
Akelaitis felt that was of Lithua-
nian descent it is to the credit of
his family while the American
school could only accelerate his
assimilation and Americanization.

He graduated from John Hopkins
College in 1925 and from the John
Hopkins University medical school
in 1929 with an M. D. Subsequent-
ly he specialized in psichiatry at
the same university by studying
under the famed Prof. Dr. A. Me-

yer,

His medical work

From 1930 to 1936 he was an in-
structor in psychiatry at Rochestey
University, N. Y.; from 1936 to
1943 he was an assistant professor
at the same university. From 1943
to 1947 he served in the U. S. navy
as a commander. From 1947 until
his death in 1955 he lectured on
neurology as an assistant professor
at the Cornell University medical
college in New York. Beside this,
he worked in several hospitals as
an assistant physician in neuarolo-
gy, as an associate in neuropsy-
chiatry (as a consultant and at-
tending neurologist and psychiat-
rist) in the following hospitals of
New York: Memorial Hospital,
Manhattan State Hospital, and Nit.
Vernon Hospital. He was a member
of the following societies: A. M. A.,
N. Y. Med. Soc., Am. Psychiatr,
Assn., Sigma Xi, Alpha Omega,
Alpha and others.

His Medical Research

Besides teaching Dr. Akelaitis
made researches into the functions
of the brain and wrote about 19
papers from this branch of medi-
cine in which he had specialized,
namely, in neurology and psychia-
try, and of these papers most of
them (10) were devoted solely to
corpus callosum (a hardened body
in the brain).

He began his research work
while teaching at the University
of Rochester. This research work
made his name known in the medi-
cal world as ’the most outstanding
authority in the world on corpus
callosum.”

His research articles were pub-
lished in the following medical
journals: 1. American Journal of
Psychiatry, 2. The Journal of Ner-
vous and Mental Dicease, 3. The
Archives of Neurology and Psy-
chiatry, 4. The American Journal
of Pathology, 5. The Journal of
Neuropathology and Experimental
Neurology, 6. Journal of Neurosur-
gery.

Dr. Akelaitis died at a compa-
ratively young age, he was but 51.
His untimely death cut short a
career in which he hardly had time
to fully develop his scientific cye-
ativeness in his chosen field of me-
dicine. About 5 years prior to his
death he began to get overweight;
simultaneously his blood pressure
went up, from which he had recur-
ring heart attacks.

His personal character was typi-
cal of a true and good Lithuanian,
serious, unpretending and affable.
He spoke little but thought much.
He was so modest that he disliked
to praise himself and show off
concerning his achievements. In
fact he was so unaffected that his
relatives never heard him boast of
himself about his attainments in
medical research and it was only
lately that his relatives had learn-
ed from others about his reputation
in the world and the honor in
which he was held by his col-
legues. In family life he was an ex-
amplary husband and a good
father.

In the summer of 1926 Dr. Ake-
laitis went abroad to Lithuania,
the homeland of his parents, where
he spent several months. He gained
a good impression of Lithuania, as
Dr. Vencius and his wife aver,
since he was a guest at their homes
in Kaunas and Palanga. During his
sojourn in Lithuania he took in-
terest in everything with which he
acquainted himself.

The Hobbies of Dr. Akelaitis

He liked flowers and in his spare
time worked in his flower garden;
he had beautiful flowers and knew
their common and Latin names.
He also was a music and art lover,
and collected paintings and books,
He also had interest in literature,
history, biography and nature stud-
ies. He liked opera and symphony
music and while visiting Lithuania
in the summer of 1926 he didn’t
miss a single opera.

Dr. Akelaitis as a Lithuanian-Ame.
rican

Concerning my query about his
activity among Lithuanians, Mrs.
Vencius, who has presented me
with biographical material about
him, replied in this manney: “In
reply permit me to ask you, being
a doctor yourself, how much time
do you have to devote to other ac-
tivities apart from your profession
and family. It is almost the same
with every member of your profes-
sion who sincerely devotes himself
to his medical career.

”In my opinion Dr. Akelaitis was
a more faithful Lithuanian-Ameri-
can than what we generally find
among first generation Americans
of Lithuanian parentage. He wasn’t
ashamed to admit that he was of
Lithuanian origin. He was interest-
ed in the mother country of Lithu-
ania and her people. While still in
his youth he had one concern and
made a vow that if ever he would
succeed in achieving something
great and impressive in his chosen
medical carrer the Lithuanian
people would get the credit or
share the honor for his achieve-
ment. While attending schools of
higher learning his name was spel-
led Akelytis. When his oldest sister
was enrolled in school her surname
was spelled just as it sounded in
English and thus the same spelling
remained also for his other sister,
Lillian, and later also for Andrew,
who was the youngest in the family.
When he grew older and found out
that the correct Lithuanian spel-
ling of his name was Akelaitis, he
then made the correction, asserting
that if he would achieve something
in medicine he wanted the world
to know that he’s Lithuanian, al-
though American-born.”

Such being the case he didn’t want

to change his name to make it
sound like an English name, as
someLithuanian-Americans do. To
all his medical writings and pre-
scriptions he signed his true name,
Akelaitis, and various signs or di-
rectories bore the same.

Mrs. Vencius further
me:

"He devoted his whole life to
his profession as a conciencious
person of high integrity and could
not spare any time to outside in-
terests. If he would have shuttled
back and forth between his pro-
fession and outside interests he
would not have achieved such
heights in medicine, and likewise
perhaps he would not have gained
the high reputation in his profes-
sion as a famed neurologist and

informed

—

psychiatrist and known as an au-
thority on corpus callosum. I be-
lieve that we Lithuanians can pride
ourselves over his achievements,
since he was a son of [ithuanian
parents, and he himself was proud
to be of Lithuanian extraction and
upon reaching an honorable place
in medical research he wanted the
Lithuanian people to share this
honor with him.”

To the Lithuanians Dr. Akelaitis
is perhaps known only to those
with whom he became acquainted,
because, as we have mentioned, he
didn’t have the time to make friend-
ships. While living in Rochestery,
N. Y. he paid a visit to the Lith-
uanian parish and met the pastor,
the Rev. BakS$Sis. He was proud of
his Lithuanian origin and had in-
terest in the people of his race
however, medicine was his career
to which he devoted all of his time.

In 1935, when the Mental Hygie-
ne conference took place in Wash-
ington, there were several psychia-
trists in attendance who were from
Lithuania, among them were Prof.
J. Blazys, Dr. Smalstys and Dr.
Kairiakstis, whom Dr. Akelaitis
met and made their acquaintance
and was their advisor.

-

The author of this article upon
his arrival in America in 1949 met
Dr. Akelaitis and made his ac-
quaintance and then later met him
several times. He made a fine im-
pression by his affable nature. He
was not haughty, altough he was
distinguished as a research medic
and he strove sincerely to assist
the author in getting established
in a new land.

It is regrettable that we did not
and could not make use of his
large treasure of medical know-
ledge by inviting him to read some
of his medical papers or reports
before the Lithuanian Medical So-
ciety of New York. Following the
heart attacks which he suffered his
activities were curtailed.

In the person of Dr. Akelaitis,
due to his untimely death, we lost
a great Lithuanian son and the
world lost a medical research
worker.

By his life and work he has set
an example for us, particularly for
the young generation of Lithuanian
-Americans — this example is the
ideal of a scholar-scientist inspiring
others to strive for higher achieve-
ments in medicine and other fields
of science and leayning. Hitherto,
the favorite and fondled ”greats”
of the Lithuanians were the artists
of the stage, opera, ballet, boxers,

Concluded on page 23
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From the Cithuanien Poets

DAWN AND DAY

(Ausros, dienos...)

BALYS SRUOGA (1895—1947)

Dawn and day the yarn is mingled
Underneath the song-beat roof;
Lilies too that have been swingled
Steal unmarked into the woof.

Moments flicker by, and ages,
Shadowing the humble lot.

Looms and yarn and weaving’s stages —
If all these could be forgot!

Fragile lilies come persistent;

Hands and singing thin and tire;
Yarns fail; but the end is distant
Like the term of leashed desire.

Now at noon the light condenses;
New wings whisper on the air;
But a waiting wisdom senses

No escape from numb despair.

Brakish eyes still redly smoulder,

Caught in gray and tenous strands;
Lily-stems that break and moulder
Plead the touch of hopeless hands.
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TWO LITHUANIAN FOLK TALES

Translated by MILTON STARK

THE WISE SIMPLETON

At another time there lived three
brothers, two of whom were wise-
acres and the other a simpleton.

The brothers built themselves
stables, the wiseacres fine stables
and the simpleton one of rotten
sticks. They agreed among them-
selves that when the animals had
been herded home from the fields,
they should belong to the owners
of the stables into which they
would go. The animals were herded
home, and all the best stock went
into the stables of the wiseacres —
all but a scrawny calf, which, not
finding a place with the other ani-
mals, sought out the simpleton’s
stable.

Some time went by and the
brothers’ mother died. The simpl-
ton carried her away in a wagon
to be buried. Driving along across
a bridge, he descried the approach
of some lords driving. He stopped
and seated the corpse on the
wagon; then he passed a thread
through her upper lip, dropping the
free end through a crack in the
pavement of the bridge, and hid
himself under the bridge.

The lords drove up and called
out:

— Qut of the way, hag!

The simpleton under the bridge
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gave the thread a few hearty tugs,
causing the corpse’s lip to jerk vi-
gorously. The lords thought them-
selves the butt of some insolence;
so the driver jumped down from
his seat and struck the woman
across the back with his whip.

The woman fell to the ground.

Now the simpleton came forth
from his hiding place and demand-
ed:

— What have you done, killed
my mother?

The gentlemen, finding the wo-
man really dead, supplicated the
simpleton to quiet himself. They
filled a poke full of money for him
so he would not tell anyone that
they had Kkilled his mother.

The simpleton took up the
money and drove off.

He buried his mother and, re-
turning home, went to his brothers’
to borrow a measure with which
to scale his money.

The wiseacres scoffed:

— Enough of your prattle, fool.
Why do you want a measure? Is
it that you have so much money?

Nevertheless they lent him a
measure.

The simpleton scaled his money

and returned the measure to his
brothers, who afterward came upon
several gold pieces lodged under
the measure’s hoops, which dis-
covery astonished them greatly.

— Where did you get so much
money? — they asked.

— Why, 1 killed our mother,
carted her to Kaunas and sold her.
There is a demand for dead wo-
men there.

Hearing this, the wiseacres Kil-
led their wives and hastened to
Kaunas to sell them. But as it
turned out they barely escaped
with their own lives, having to
abandon in their flight their
horses and wagons.

Returning home on foot, enraged
by the simpleton’s cunning ruse,
the wiseacres determined to drown
him. Whereupon they captured him
in a sack and hauled it to a lake.
But, finding the water frozen, they
had to leave their burden and re-
turn home for an axe.

Presently the simpleton in the
sack heard a Jew approaching in
a wagon. As soon as the wagon
drew near, he took to lamenting
loudly:

— 1 do not know how to read or
write, yet they want to make me
king!

The Jew overhearing the cries,
thought to himself: I know how to
read and write; let them make me
king.”

He therefore called out, "Just
you crawl out of that sack. I will
take your place.”

The Jew untied the sack, freeing
the simpleton, who retied the sack
after the Jew and, taking the lat-
ter’s wagon, drove away.

The wiseacres came back with
an exe and chopped a hole in the
ice, wherein they cast the Jew.

Several days later the simpleton~

came home.

The wiseacres were aghast.

— Where have you come from?
Certainly we drowned you in the
lake?

— You did nothing of the kind.
Why, as soon as you had thrown
me into the hole in the ice I found
myself in a great city. If you would
go there yourselves you would see
how plentiful and inexpensive
things are. Drown? Not a chance!

— Well, then, throw the two of
us in!

Taking two sacks with them, the
wiseacres and the simpleton went
to the lake; where the simpleton
confining each in his own sack,
first cast one into the hole in the
ice, the made ready for the other,
who, hearing the first one already
gurgling, made known his anxiety
to follow: ”Quick, throw me in, for
he is already haggling with the
merchants!”

The wiseacres were drowned and
the simpleton took their properties
and riches and lived happily ever
after,

THE SILVER WELL

One aristocrat had a servant by
the name of Kancius. Kancéius was
allowed to walk everywhere, but
he was forbidden to enter one
room,

One time the aristocrat was gone
from the house. Kanc¢ius could not
bear it any longer — he had to
see what there was in the forbidden
room; so he opened the door and
cut his finger as he did—but found
nothing inside.

Upon coming back, the aristocrat
reproved him: “"Why were you in
the forbidden room?”

Kancius tried to defend himself;
but the man of the house, seizing
his hand, said: ”"And what is this?
You cut your finger on the door.
You should be hanged for that,
but this time I forgive you. Just
do not go in there anymore, for
then you will not be spared!”

Again the aristocrat left the
house. And Kancius’ curiosity got
the better of him — he was lured
to the room.

“"Happen what may, I shall go
once more to see,” said Kancius
and opened the door. He saw a
mare tied in one corner of the room
and a wolf in the other. The wolf
had been given hay and the mare
meat. Both were so starved that
each was left with just hide and
bones. The mare broke into
speech: ”“Brother, exchange our
foodstuffs: give the meat to the
wolf and the hay to me.”.

Kancius did just that.

The man of the house returned
and reproved him: ” Well, why
were you in the forbidden room
again? Now it is necessary to kill
you!” And Kandius said, ”If you
are going to kill me, kill me, then,
but let me enjoy myself some be-
fore I die.”

The man of the house let him
do so.Kanc¢ius pulled out a lyre and
played so sadly that the man of
the house sat down at the table,
leaned on his elbows, and did not
stir. He was enchanted. Kancius
played for a long time, and each
sound went deeper still into the
aristocrat’s heart. Finally tears
flooded his eyes.

— Because you know how to play
so beautifully, — said the sadden-
ed man of the house, — I forgive
you this time, too, but see that you
do not go into that room again.

Once more the man of the house
went away., Left alone, Kancius
walked here and he walked there—
it was lonely, and he could not
rid himself of the thought of look-
ing into the forbidden room.

— 1 shall go; what will happen,
will happen.

And he went in. In the center of
the room he saw a silver well. He
stuck his finger into the well and it
turned as light as silver.

And the mare said to him: "Now
when the man of house comes back
he will not forgive you. You might
as well plunge your whole body
into the well! Here, take this towel,
brush, and rolling pin. Mount me
backwards so you can see better,
for we two must flee.”

Kancius did just that. He sat
backwards on the mare, and she
carried him swiftly, through fields,
through forests.

As she ran, the mare said, "When
you see not far away a cloud
coming with the wind, throw the
brush.”

Hardly had Kancius raised his
eyes, when a terrible roaring

storm, with lightning flashes, thun-

der and tempests, was approaching.
— Throw the brush, for we will

be caught! — shouted the mare.




DRAMA PRIZE WINNER — ALGIRDAS LANDSBERGIS

ALGIRDAS LANDSBERGIS, Prize-Winning
Author.
RASYTOJAS A. LANDSBERGIS.
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Kanc¢ius threw the brush. And
there grew a forest so thick that a
mosquito could not penetrate it.

The man of the house chased
them to the forest, but he could
not go any farther. He raced home
for an axe to chop down the forest.
Having returned with an axe, he
choped himself a path through the
forest and again gave chase to the
two.

Now the mare again said, Do
you see anything?”

— The cloud is rushing on once
more, — said Kandius,

— Throw the towel; just be sure
it lands lengthwise.

When Kancius threw the towel
a wide sea appeared without end
or shore in sight. The man of the
house pursued them to the sea and
fell on his belly to drink up the
water. He lapped and lapped until
he burst.

— Well, now we can ride calmly,
— said the mare. — He split in
two while lapping the water.

Having come to a forest, they
stopped, and the mare said: "Now
strike me three times on the ear
as hard as you can with both hands
and a tobacco pouch will jump out
for you; in the pouch you will find
whatever you will want: food and
drink — whatever you will want,
everything will come out of the
pouch.”

Kanc¢ius whacked the mare on the

Algirdas Landsbergis, whose first
novel, ”The Journey,” won a
$1,000 prize in ”Draugas’” novel con-
test, in 1954, has just won another,
this time for a play.

His drama ”Five Poles in a
Market Place”, won first place in
a drama contest for Lithuanian
authors living in the free world.

The Cleveland Chapter of the
World Lithuanian Community spon-
sored the contest, which drew en-
tries from the United States, Ca-
nada, England, Germany and Ttaly.

The play deals with the last

stand of the Lithuanian guerilla
resistance against the Soviets in
1951.

A. Landsbergis is on the staff
of the Assembly of Captive Europe-
an Nations in Manhattan. He
writes regularly for radio and tele-
vision.

Prize winner is 33. In 1944, he
fled from Lithuania and after five
rugged years in Germany came to
America.

His latest book is short story
collection ”The Longest Night”.

PPoN 000000000
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The Problem Of Hungary. A summary
the Revnort of the General Assembly’s
Special Committee. A U.N. reprint from
the United Nations Review, August 1957.
Price 15 ct.s.

The U. N. report on the revolt
in Hungary has been called per-
haps the most remarkable docu-
ment ever issued by the United
Nations.” One cannot read the
report without realizing how ruth-
less the Soviet Union has been in
suppressing the freedom of a small
nation. If you would like a free
summary of the report to send to
a relative or friend abroad, where-
ever it is safe to do so, write to the
Common Council for American Uni-
ty, 20 West 40 Street, New York
18, N. Y.

Jonas Grinius, Die Herkunft der litauvi-
schen Kreuze. Baltisches Forschungsinsti-
tut, Bonn, 1957. Commentationes Balticae,
I, 2.46 pp.

ear three times. The tobacco pouch
jumped out and the mare disap-
peared.

Now Kancius opened his tobacco
pouch and said, ”"Let there be food
and drink for me!”

Instantly there appeared a little
table on which there was food and
drink, Kancius closed the pouch—
everything diappeared.

GEROS ZINIOS
Jus galite siusti savo artimiesiems i Lietuvg

DOVANU

jvairiy rasiu rabus,

SIUNTINIUS

medziagas ir maista.

Taip pat galite siysti visokius vaistus.
PRISTATYMAS GARANTUOTAS.
Per visiems Zinoma

ROUND THE WORLD TOURISTS

vienintelj atstova Pacifico pakrasty.

WE 3-2491

WE 4-7838

334 No. Fairfax Ave. Los Angeles 36, Calif.
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1. Coat of Arms of Klaipéda. — Klaipedos miesto herbas. 2. The Lithuanian Countryside.

— Lietuvos vaizdas. Dail. A. Zmuidzinaviliaus piefinys. 3. Biruté Chapel in Palanga, —

Koplytele Birutes kalne Palangoje.

LITHUANIAN HISTORY IN STAMPS

By ANTANAS BERNOTAS, Waterbury, Conn.

Part VIII

Until the 13th century Lithuania
had been ruled by many dukes. It
is not certain when Lithuania be-
came a united state, but it is known
that she was under the control of
one duke, Grand Duke Mindaugas,
before the battle of Siauliai in 1236,
when the Order of Swordbearers
was defeated. In those days Lithu-
ania had won back from the Poles
Gardinas, Naugardukas, Slanimas,
and Valkoviskas, from the Russians
Polock and Smolensk; Lithuania
was also beating back the invading
Tatars.

Thinking to strenghthen military
defenses, Mindaugas elected to
have himself christened into the
Catholic faith. This he did in the
winter of 1251 with members of
his retinue. Mindaugas then noti-
fied the pope and sought his protec-
tion, In 1253 Pope Innocent IV
crowned Mindaugas King of Lith-
uania.

But Mindaugas had miscalculat-
ed, for even after his acceptance of
Christianity he was continually at
war with the Russians, Poles and
Germans.

The Teutonic Order, wanting to
cut off Lithuania from the sea at
Kursiai, in 1252 built the powerful
fortress of Klaipéda, called by the
Germans Memelburg. In 1259 they
built a second fortress on the Ne-
munas — Jurbarkas.

The Lowlanders (Zemaiciai) sev-
eral times attempted to take Klai-
péda, but failed. They then invaded
the territories of the Order and in
1260 defeated their army at Lake
Durbe in Latvia.

Lithuania’s uniter, King Mindau-
gas, was assassinated in a plot of
petty dukes in 1263, and Christiani-
ty disappeared.

(To be continued)

1. A Lithuanian Knight on Guard. —Karzygys Tevynes sargyboje. 2. The Coronation of
King Mindaugas in 1253. — Karaliaus Mindaugo vainikavimas 1253 metais. Dail. Adomo

Varno pieSinys.

Andrius Akelaitis...

Concluded from page 21

baseball players, motion picture
artists. Sometimes those Lithua-
nian ”stars” who claim to be of
Lithuanian parentage do not know
anything about their race, nor do
they give a single thought about it
and they much less want to hear
about their origins and yet we
“claim” them and pride ourselves
over their success.

Dr. Akelaitis, as one of a small
number of Lithuanian scholars and
scientists, shows us a new road,
however, not without obstacles, by
which we can make a name for
ourselves., It is not enough to pay
attention to voice and the training
of the arms and legs, nay, it is
not enough to be only a dancing,
singing and acting nation, but we
must also do research work into
the spiritual center of a human

individual — the brain and its func-
tions in which there are many un-
explained mysteries.

Sources

“Who's Who' in the Eastern part of
the United States, “American Men of
Science’”, New York Med. Journal, Dec.
1955.

Much of the biographical material on
the life of the doctor and his parents and
sisters was made available to me through
the courtesy of Mrs. Victoria Vencius of
Brooklyn, N. Y. As a cousin of Dr. Ake-
laitis she knew him since childhood in
Baltimore, Md. | want to acknowledge my
deepest indebtedness to Mrs. Vencius for
her detailed information and also to Mrs.
Akelaitis, the widow of the late Dr. An-
drew Akelaitis, who made available to
me his medical papers and gave me a
photograph of him and other supplemen-
tary information. R o

Translated from the Lithuanian
by P. W. Urban
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SOFIJA PACEVICIENE

Entrance to Jerusalem /]Zengimas | Jeruzale.

TWO LITHUANIAN ARTISTS
Mother and Daughter

COFIJA PACEVICIENE

Entrance to Jerusalem: / ]Zengimas | Jeruzale

IRENA PACEVICIUTE The Portrait of the Artists / Dailininkiy portretas

SOFIJA PACEVICIENE a graduate of Kiev and Kaunas art academies. Since 1948 she
has been living and working in Rome.

The artist has exhibited in Reggio Emilia in 1946, at Irish College in Rome in 1948,
at the Institute of St. Merici in 1954 and in Art Exhibition House of Rome in 1954 She
also participated! in “The Review of the Figurative Art’” in 1948, Yearly Exhibits of
the Roman Artists in 1952, 1954 and the ““Greater International Exhibition’” in Rome, 1954.

Mrs. Paceviciené has also participated in these exhibits: The Second Italian Exhibit of
Religions Art, 1946, Religious Art Exhibition in Novara, 1948, International Religious
Art Exhibition in Rome, 1950 and others. She was awarded a medal and diploma —
“Religious Art”, Lucca, 1955, and honorary mentioning and diploma for “Italian Lan
scape’, Viareggio, 1955.

IRENA PACEVICIUTE graduated in 1938 from Art School in Kaunas. She is also agrad-
vate of the Royal Art Academy in Viena, 1945, where she was a student of prof. Wil-
helm Dachaver. Since 1945 Miss Paceviciuté has been living and working in Italy.

The artist has given the following one person shows: in Reggio Emilia, 1946, in lIrish
College, 1948, at the Institute of St. Angelos Merici, 1954, and in Art Exhibition House
of Rome, 1954. She also participated in “The Review of the Figurative Art”’, 1948, Yearly
Exhibits of the Roman Artists, 1952 and 1954, and in the International Exhibition, 1954.

Miss Paceviciuté was awarded the medal and the diploma — “Religious Art”, Lucca,
1955, and also earned the honorary diploma — “Italian Landscape”, 1955.

Nature Morte by Irena Pacevicitte




LITHUANIANS MAKE NEWS

— All the delegates to the 1957
conference of the restituted Lithu-
anian Catholic Academy of Science,
held October 2—4 in Rome, Italy,
were received by His Holiness
Fope Pius XII in a special audi-
ence. The conference was started
with a High Mass celebrated by
His Excellency V. Padolskis, Auxi-
liary Bishop of Vilkavi§kis. The
following were the main speakers
at the conference sessions: Prof.
Dr. A. Liuima, SJ.; Dr. S. Backis,
Lithuanian Minister to France; Dr.
Z. Ivinskis; the Rev, Dr. S. Matu-
lis, MIC; the Rev. Dr. P. Brazys,
MIC; Prof. Dr. J. Eretas, Anthony
Rudis, National President of the
Lithuanian Roman Catholic Feder-
ation of America, Mrs. A. J. Rudis
and a number of Lithuanian-Ameri-
cans have attended this conference
in Rome, Italy.

— Miss Ruta Lee-Kilmonis, Hol-
lywood, Calif.,, a prominent Lithu-
anian-American movie and TV ac-
tress, has one of the key roles in
”Witness for the Prosecution”, be-
ing produced by Arthur Hornblow.
Miss Rita Lee-Kilmonis is taking
her place with Tyrone Power, Mar-
lene Dietrich and Charles Laugh-
ton in the Agatha Christie hit play

MICHIGAN FARM CHEESE
Dairy, Inc.

FOUNTAIN, MICH.
Telephone: Fountain 2301

John Andrulis, President
Angie Andrulis, Vice-President

Gaminami tikri ir nepaprastai ska-
nas lietuviski sariai.
Uizsisakykit, tada patys isitikinsite.

Taip pat gaminam

didelius stirius subuvimams ir ki-
toms prgoms pagal uzsakyma.

which will be one of United Artists’
top releases. Miss Riita Lee-Kilmo-
nis is an active member of Lithua-
nian-American community of So.
California: she belongs to several
Lithuanian-American organizations
in L.os Angeles; she bhelongs to St.
Casimir’s Roman Catholic Lithua-
nian Parish in Los Angeles.

— Povilas Tautvaisas, Chicago,
Ill., has won the chess champion-
ship of the State of Illinois at a
chess tournament held October 18-
20, 1957, in Chicago, Ill.

— Dr. P. Dauzvardis, Chicago,
I11., Consul of Lithuania, has re-
ceived an invitation from Richard
J. Daley, Mayor of Chicago, and
Joseph L. Block, President of the
Chicago Chamber of Commerce, to
take part in the Chicago Interna-
tional Fair and Exposition of 1959.

— Anthony O, Shallna, Boston,
Mass., a prominent Lithuanian-A-
merican attorney and Consul of
of Lithuania, has appeared on a
TV program, These Are Roots - di-
rected by Cabot Lyford, on October
18, 1957 — Chanel 2, originating
from Boston. That night’s one-half
hour program was devoted to Lith-
uania and Lithuanians. A. O. Shall-
na was interviewed and he gave a
great deal of information on the
present situation in Lithuania, suf-
fering under the Communist occu-
pation. Also Lithuanian Folk Dance
Group under leadership of Mrs. O.
Ivaska took part in that program.

— Arnoldas Vokietaitis, Hartford,
Conn., Lithuanian-American soloist,
has appeared recently on Arthur
Godfrey TV show.

— V. K. Banaitis, New York, N.
Y., one of the most prominent Lith-
uanian composers in the world, has
composed a new opera Juraté and
Kastytis. The Lithuanian American
Community, New York Division
has established a fund to finance

PRIVATE JONS K. SIMONIS, receives congratulations and an achievement award from
Major General William M. Breckinridge, Commanding General, Fort Ord.
JONS K.. SIMONIS, kurio tévai gyvena Los Angeles, gauna stipendija toliau studi-

juoti karo mokslus.

US Army photo
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MISS ZITA PENKAUSKAS, Sydney, Australia, was chosen recently ““Miss Photography*

out of 150 beauties in a contest held in Sydney, Australia; she won also $1,200.

ZITA PENKAUSKAITE, §. m. spalio m. jvykusiame Sydnejaus, Australijoje, fotogenis-
kiausios merginos konkurse i§ 150 ausraliy merginy laimejusi I-ja vieta ir 1,200 dcl.
vertes dovany. Varzybose ji buvo vienintele lietuvaite.

the publishing of this great work
of V. K. Banaitis.

— The following books published
by the Lithuanian Days Publishers
— Zemé, Tautos Kelias, Vardynas,
and Kovose Dél Lietuvos — were
exhibited in an international book
exhibition in Frankfurt ; M., Ger-
many, held the first week of Oc-
tober, 1957.

— Nuova Accademia, a publish-
ing company of Milan, Italy, has
published a book of 430 pages on
the Iiterature of the Baltic States
— Storia delle Letterature Baltiche.

— Vytautas Kasiulis, Paris,
France, a prominent Lithuanian art-
ist, has arrived in Stockholm, Swe-
den, to open an exhibit of his works
there.

—J. Kajeckas, Washington, D.
C., Lithuanian Minister to the U.
S., holds conferences regularly with

Dr. A. Spekke, Latvian Minister
to the U. S.,, and A. Dinbergs, Es-
tonian Minister to the U. S.; a
number of problems dealing with
Baltic States and their liberation
is taken up for discussion at these
conferences.

HALLMARK CARDS, INC,,
issued Chrismas greetings in Lith.
uanian
People of 10 European countries
—four behind the Iron Curtain —
will be receiving Christmas greet-
ings this year from friends in the

U. S. in their own languages.

Hallmark Cards Inc., is expand-
ing and extending manufacture and
marketing of foreign language
cards.

Countries represented in the ex.
panded line are Norway, France,
Germany, Italy, Spain, Sweden,
Hungary, Foland, Lithuania, and
Czechoslovakia.
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Maloniai pranesame, kad musy firma

PARCELS

T 0 R0 5.8 A

121 So. Vermont, DUnkirk 5-6550
siun¢ia paketus maisto, nauju drabuziy, vaisty ir t. t.

i Ukraina, Armenija, Gruzija, Latvija, Lietuva, Estija ir Rusija.
Muitai ir visos siuntimo iSlaidos sumokama Sitame krasSte. Paketai, siusti
per miusy jstaiga, gaunami Lietuvoje be jokio mokescio.
Garantuojame pristatyma ir greiciausiqa patarnavima.
Siunciame ir oro pastu.

Jeigu nepatogu patiems atvykti i miusy jstaiga, galite paStu atsiysti savo
paketa, ir mes praneSime siuntimo kaina.

Valandos kasdien, iSskyrus pirmadienius, nuo 10 val. ryto iki 6 v. vakaro
(taip pat ir sekmadieniais)

PARCELS TO RUSSIA, Inc.,

L.os Angeles Branch,

121 So. Vermont Ave.,

DUnkirk 5-6550

peooeeeoeeeereeeececeeeeeeceooeeeeeceoeeeceoeeceecoeeeee
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A PART OF 700 DANCERS from all over the U.S. and Canada who parti program also appeared about 500 parochial school children.
cipated in the All-Lithuanian folk dance festival in Chicago. On the same VAIZDAS is liet, tautiniu Sokiu Sventeés, ivykusios Chicagoje birz. 30.

BRUNO SHOTAS, who chairmaned the successful Lithua-

LITHUANIAN FOLK DANCE FESTIVAL IN CHICAGO

Lieturuiq Ta“tiniq Sokiq Festivalis Chicagoie BRUNO SHOTAS, liet. tautiniy Sokiy Sventés vadovas.

CHICAGO’S tremendous Amphiteatre in the Stockyards
was the scene of the first Lithuanian Folk Dance

festival, 700 folk dancers from United States and Canada
demonstrated, 20,000 wittnessed the event. The Mayor of
Chicago proclaimed June 30, Lithuanian Folk Dance Day,
President Eisenhower, Cardinal Stritch and other digni-
taries sent greetings. It was a fabulous spectacle of mass
dancing and beautiful costumes. The press responded
glowingly with praise. It was truly a memorable event.

The festival preceeded with Masses and services in the
Catholic and Evangelical churches. The program started
with marches of massed flags, American, Canadian and
Lithuanian National Anthems and speeches by dignitaries.
The multitude of dancers entered with Suktinis and follow-
ed up with Kubilas, Kalvelis, Cigonélis, Mikita, Kepurine,
Védaras, Sustas and Létiinas.

After the intermission the dancers performed SukcCius,
Jonkelis, Senio Polka, Saduté, CzZelis Blezdingéle, Ruguciai

Malunas, and closed with Noriu Miego (I'm sleepy), a
popular Lith. ball room type of folk dance. Again, with
much ritual, retiring of flags and orchestral send off the
co.orful evening ended.

V. F. Beliajus




LIETUVIU RADIJO
PROGRAMOS

kurios bendradarbiauja su “Lietuviy Dienomis”

Amsterdam, N. Y.

WCSS — 1490 kile.
Lietuviska programa
Sekmadieniais 7—8 val. vakaro
>-ogramos vedejas — Juozas Ol8auskas.
2ekaiy vedeéjas ir praneejas — Leonardas Hartvigas.

Los Angeles, Calif.

Lithuanian Melody Hour
Saturdays — 12:30 — 1:00
KALI— 1430 kc Radijo stotis
» .ektorius Bruno Gediminas, 4023 W. 60th Street,
Los Angeies 43, Caiif. Phone: AX. 5-2260.
Reikaly vedéjas — George Rudelis, 5027 Zelzah St.,
Encino, Calif.
Programos vedejas - Bronius Dida, 1315 McCollum St
Los Angeles 26, Calif.; Phone DU. 2-1595

Baltimore, Md.

Lietuviy Melodijos Valandéle
Baltimore, Md. - WBMD - 750 kilocycles
Sekmadieniais 12:30 - 1:00 vidurdienj

Sios programos vedeéjai: Albertas Juskevifius, 4515
Wilmslow Rd., Baltimore 10, Md.,
Phone Tuxedo 9-8693;
Kestutis Laskauskas, 809 Scott St., Baltimore 30, Md.
Phone SAratoga 7-7963.

So. Boston, Mass.

LAISVES VARPAS
Naujosios Anglijos lietuviy kulturiné radijo programa
Medford, Mass. — WHIL — 1430 kilocycles
WCrcester, Mass. — WORC — 1310 kilocycles
Sekmadieniais 8:00 iki 8:30 ryta
47 Banks St., Brockton 18, Mass.
Telef. JU 6-7209

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA
liet. radijo programa Naujojoje Anglijoje,
veikianti nuo 1934 m. balandZio men.
Boston, Mass — WLYN - 1360
Sekmadieniais 2:30: iki. 3:00 val. po piety
Muzika, dainos ir Magdutes pasaka
Direktorius S. Minkus
502 E. Broadway, So. Boston 27, Mass.

Roma — Italija
ROMOS RADIJAS

Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min. iki 21,10;
vid. Europos laiku — 41,15 ir 50,34 mety bangomis.
Vedejas Dr. J. Gailius

Seniausia

Tel. AN 80489

Circonvallzione Appia 158, kasdien trumpomis bangomis
T

EYES EXAMINED GLASSES FITTED

DR. MICHAEL HOLLINGER

Optometrist
3290 W. FIFTH STREET, LOS ANGELES, CAL.
Phone MUtual 1056
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Pirma Lietuviy [staiga Los Angeles
COWLEY & CASPER
Laidotuviy Namas
935 W. Washington Blvd. Los Angeles
Richmond 9-1061 Richmond 9-1062
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Madrid, Espana

LIETUVIU RADUAS

Paseo del General Primo de Rivera 25
Translivojama kasdien

nuo 21 val. 30 minudiy iki 21 val. 45 min. Lietuvos iaiku,
31, 32, 42 ir 49 metry bangomis.

Chicago, lll.

SOPHIE BARCUS RADIJO VALANDOS
1§ stoties WGES 1390 kiloc. kas diena pirmadienj iki
$eftadienio nuo 8:30 iki 9:15 ryta ir kas pirmadier;
nuo 7 iki 8 val. vakaro.
Sekmadienj i§ Radijo stoties WOPA 1490 kc. ir FM
102-3 MC nuo 8:30 iki 9:30 ryta.
Tel. HEmlock 4-2413
So. Maplewood Ave.,  Chicago 29, lllinois

Cleveland, Ohio

Lietuviy Radijo Klubas
Teviskes Garsy programa translivoja

7159

kiekviena penktadienj 7: —7:30 v. wv.
per W D O K stotj banga 1260
Programos vedejas — Juozas Stempuzis

1203 E. 74 Street, Cleveland 3, Ohio
Telef. EX 1-2296

Detroit, Mich.

“’Baltic Melodies”
Detroit - WIJLB - 1400 kilocycles
Saturdays 8:30 - 9:15 P. M.
Director Helen Rauby
16926 Pinehurst, Detroit 21, Mich.
Telephone UNiversity 1-1072

“Lithuanian Melodies”
Ann Arbor - WPAG - 1050 kilocycles
Sundays 1:00 - 1:30 P.M.
Director Ralph Valatka
15756 Lesure Ave., Detroit 27, Mich
Telephone BRoadway 32224

New York - New Jersey

“Lietuvos Atsiminimy” Radijo Valanda
girdime kiekvieng $e$tadienj, 4:00—5:00 val. popiet
i§ New Yarko stoties WEVD - 1330 kil., ir 97.9 meg. (FM)
Direktorius - JokUbas J. Stukas
1264 White St., Hillside, N. J.

Tel. WAverly 6-3325

Pittsburgh, Pa.

The First Lithvanian Radio Program in
Pittsburgh, Penn.

Pittsburgh, Penn. - WPIT - 730 kilocycles
Sekmadieniais nuo 12:30 iki 1:00 po piety
Programos vedeiai - Povilas ir Gertruda Dargiai
Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill Road, Pittsburgh 16, Pa.

Lithvanian Catholic Hour
Pittsburgh Pa., - WLOA - 1550 kilocycles
Sundays - 1:30 - 2:00 P. M.
Produced by Knights of Lithuania
Pittsburgh District
WLOA, PRraddock, Pa.

“YOUR FAVORITE LITHUANIAN AND AMERICAN
MELODY HOUR"

WAMO — 860 on your dial
Pittsburgh’s Country and Western Music Station
Producer and Announcer: Frank J. Saldukas
5915 Elwood St., Pittsburgh 32, Pa.
Assistant: George Zilinskas.

Toronto, Ont., Canada
Tévynés Prisiminimai
CKFH — 1400 banga — Toronto, Ont., Canada
Sestadieniais nuo 12 val. iki 1:00 po piety

Programos ved. J. R. Simanavidius, 132 Havenlock St.,
Toronto, Ont., Telef.: LE 4-1274

HELEN’S HOUSE OF BEAUTY

New address:
HELEN MOCKUS 5265 Fountain Ave,
HOLLYWOOD, Calif.
NOrmandy 5-3351
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New Telephone:

Philadelphia, Pa.

Listuviy Bendruomenés Radijo Pregrama
Bendruomenés Balsas
Philadelphia, Pa. - WDAS - 1400 kilocycies
Programa sekmadieniais nuo 3 val. 30 min. po piety
iki 4 val.
Duoda kultirines bei politines apivalgas, Zinies,
muzika, skelbimus.

PusvalandZius redaguoja redakcinis kolektyvas. Bendruo-
menes Balso reikalais radyti: A .Gaigalui, 335 Titan St.
Phila.

Rochester, N. Y.

Lietuviy Radijo Kiubas

Rochester, N. Y. - WHEC - 1460 kilocycles
Programos translivojamos kiekvieng sekmadienj
9:30 — 10:00 val. ryto
Klubo valdyba:

Garbes pirmininkas Pranas Saladzius, 309 Alphonse St
Pirmininkas Petras Armonas, 75 Clairmont St.
Vice-pirm. Vytautas Zmuidzinas, 213 Berlin St.
Izdininkas Pranas Puidokas, 38 St. Jacob St.
Sekretorius R. Kirsteinas, 682 Hudson Ave.
Narys Br. Krokys, 10 Dudley St.
Programas praveda valdybos nariai ir $ie vedejai:
A. Cieminis, Alf. Dziakonas, St. llginas, D. Podelyte.

Washington, DC
VOICE OF AMERIZA — AMERIKOS BALSAS
Washington 25, D. C.
Kas diena puses valandos programa Lietuvos laiku
girdima 19 val. 30 minudiy trumposiomis
11, 13, 16, 19 ir 31 mtr. bangomis.

New Yorko laiku — 11,30 val., Melbourno — 2,30 ryto,
Buenos Aires — 1,30 p.p., Los Angeles — 8,30 ryta.

Programa kartojama Lietuvos laiku:

vidurnaktj — 24 val. — 25 ir 31 mtr. bangomis;
ryta — 7 val. 15 min. — 25 ir 31 metro bangomis.
15 val. — 11, 13, 16 ir 19 mtr. bangomis.

N. Y. 4 val. p.p., Melb. 7 val ryto, B. A. 6 val. p.p;
N. Y. — 11,15 vakare, Melb. — 2,15 p.p., Buenos Aires
—1,15 val. naktj.

N. Y. 7 val. ryto, Melb. 10 val. vak. B. A. 9 val. ryto.

Los Angeles 1 val. p.p-

Europa
Kasdien puses valandos programa Lietuvos laiku:
21 valanda — 16, 19, 31 ir 251 mtr. bangomis.
21 valandag — 16, 19 ir 25 mir. bangomis.

Programa kartojama 3 kartus:
N. Y. 4,45 val. pp., Melb. 7,45 val. ryto, B. A. 6,45 pp.,
Los Angeles 1,45 pp.
6 val. 45 min. ryto 19, 25 ir 31 m. bangomis;
N. Y. 10,45 val. vak. Melb. 1,45 val. pp., B. A. 12,45 n.
Los Angeles 7,45 val.
ir 15 val. 30 min. 19, 25 ir 31 metro bangomis.
N. Y. 7,20 val. ryto, Melb. 10,53C val. vak., B. A. 9,30 r
Los Angeles 4,30 ryto.
Vasaros laiku JAV-se reikia pridéti vieng valanda

Waterbury, Conn.

“Lithvanian Memories”
Waterbury - WWCO - 1240 kilocycles
Saturdays — 6:30 to 7:30 P. M.

Director Mrs. M. J. Colney
Assistants Anthony Paliulis, Martin Kleinaitis
148 Grand St., Waterbury 5, Conn.
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Lietuviams patarnauja jou 25 metus

SR

JONES & HAMROGK
MORTUARY

TH W WASHINGTON BLVD LOS ANGEILES 8

NEW TELEPHONE NUMBER
Rlchmond 9-6091
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